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L E T O  1 9 6 4

je prestopno leto in ima 366 dnd ali 52 tednov in dva dni. 
Začne se s sredo in konča s četrtkom. — Loto 1964 je 
2717. po ustanovitvi Rima (I. 753 pr. Kr.).

ZAČETEK LETA

Državno leto se začne 1. januarja.
Cerkveno leto se pa začne s prvo adventno nedeljo 

29. novembra.

LETNI CASI

Pomlad se prične 20. m arca ob 15. u ri in  10 minut. 
Poletje se pojavi 21. junija ob 9. uri in 57 minut.
Jesen se začne 23. septembra ob eni uri in  17 minut. 
Zima pa zavlada 21. decembra ob 20. uri in  50 minut.

POSTI

Cerkev zapoveduje vzdržek mesa in mesnih omak 
vsak petek, ob kval rn ih dneh, na pepelnično sredo, na 
dan prod Binkoštmi, Vnebovzetjem, Vsemi svetimi in 
Božičem.

Post, to je poleg vzdržka samo enkrat na dan do 
sitega se najesti (od 21. do 60. leta), je cerkveno zapo­
vedan: na pepelnično siedo, kvatme dneve in na vilije 
prod zgoraj naštetimi prazniki. Vsaka škofija ima poleg 
tega še svojo postno postavo.

Postni čas traja od pepelnice do velike sobote.
Predpostne nedelje so tri, postne pa štiri. Poveliko- 

nočnih je pot, pobinkoštnih 27, adventne so štiri.
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PRAZNIKI

Prazniki se delijo v stalne, katere obhajamo verino 
na isti dan. Drugi so pa premakljivi, ki se ravnajo po 
Veliki noči, katera se obhaja na prvo nedeljo po pomla­
danski polni luni, letos 28. marca. Ker je naslednji dan 
nedelja, bo letos Velika noč že 29. marca. Ne more pa 
biti pred 22. marcem in ne po 25. aprilu. Če pa je polna 
luna na nedeljo, se praznuje Velika noč naslodnjo ne­
deljo.

Ko je določena Velika noč, sc drugi prazniki takole 
ravnajo: 1. predpostna nedelja ali septuagezima 63 dni 
prod Veliko nočjo; pepelnica (na sredo) 46 dni prej. 
Po veliki noči pa: 39 dni potem je Vnebohod; 49 dni 
potem so Binkošti; 56 dni potem Sv. Trojica; 60 dni 
potem Sv. Režnje Telo. Prva adventna nedelja je četrta, 
šteto od Božiča nazaj.

CERKVENIH ZAPOVEDANIH PRAZNIKOV je de­
set:

Novo leto ali osmina po Rojstvu: 1. januarja
Razglašemje Gospodovo: 6. januarja
Sveti Jožef: 19. marca
Vnebohod : premakljiv
Sv. Rešnjc Telo: premakljiv
Sv. Peter in Pavel: 29. junija
Vnebovzet je : 15. avgusta
Vsi sveti: 1. novembra
Brezmadežno spočetje: 8. decembra
Božič : 25. decembra
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DRŽAVNI PRAZNIKI

Dan vstaje: 25. aprila 
Praznik dela: 1. maja 
Proglasitev republike: 2. junija 
Zedinjenje Italije: 4. novembra.
Cerkveni prazniki so vsi priznani od države.

CIVILNE SLOVESNOSTI (skrajšan urnik v drž. 
uradih in izvešanje zastav):

Lateranska pogodba: 11. februarja 
Zavetnika Italije (sv. Frančišek in sv. Katarina): 

4. oktobra.

SONČNI IN LUNINI MRKI

V letu 1964 bodo štirje sončni in  dva lunina mrka.

1) Delni sončni mrk 14. januarja , pri nas neviden
2) Delni sončni mrk 10. junija, pri nas neviden
3) Popolni lunin mrk 24. junija ob 22. uri in 48 mi­

nul, konec 25. junija ob 5. uri in 14 minut. Opazovali 
ga liomo lahko tudi mi.

4) Delni sončni mrk 9. julija; pri nas neviden
5) Delni sončni mrk 3./4. decembra, pri nas neviden
6) Popolni lunin mrk 19. decembra; viden tudi pri

nas.
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1 S Novo loto , O brez. Gosp.
2 C P re sv e to  im e Jezusovo
3 P G enovefa , d e v .;  A nter
4 S T it, šk o f;  A ngela dev .
5 N Am alija d e v ., Telesfor

6 P Sv. Trije kralj, Razglaš.
7 T Z d rav k o , L ucijan
8 S 40 m u čen ik o v , Severin
9  C A d rija n  šk o f, J u li ja n

10 P A ldo p u š č .,  D om icijan
11 S P av lin  šk o f, H igin papež
12 N 1. po R azgl., sv. Družina

13 P V ero n ik a  d e v ., Leoncij
14 T H ila r lj  šk o f, S rečko
15 S M aver o p a t,  V eljk o
16 C M arcel p a p e ž , O ton
17 P A nton p u šč .,  SuJp lcij
18 S P r isk a  m u č .,  L ib e ra ta
19 N 2. po R azgl., Marta dev.

20 P  F ab ijan  in S e b a s tija n
21 T Neža d ev ica
22 S V incenc m u č .,  V ik to r
23 C Z aroka M a rije  Device
24 P F e lic ija n , B ab ila  vd .
25 S S p re o b rn je n je  sv. Pavla
26 N 3. po R azgl., Polikarp

27 P Janez  Z la to u s t, E lv ira
28 T C iril p a t r i a r h ,  T ilen
29 S F ran č išek  Š a lešk i,
30 C M a rtin a  d e v , Savina
31 P Sveti Ja n ez  Bosco
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1 S Ignac ij šk o f, B rig ida

2 N Seksagezim a, Svečnica

3 P B laž šk o f, O sk a r
4 T G ilb e r t sp o z n ., B ojana
5 S A gata dev ica
6 C D oro to ja  m u č .,  T eo fiI
7 P R o m u a ld  o p a t ,  K sen ija
8  S H o n o ra t šk o f, J ak o m in a

9 N K vinkvagezim a - M atija

10 P  V iljem  p u šč .,  S k o lastik a
11 T L u ršk a  M ati b o ž ja , Pust
12 S P e p e ln ič n a  sreda
13 C F oška d e v ic a , M avra
14 P V a le n tin  m u čen ik
15 S F av s tin  m u č ., Jo rd a n

16 N 1. postna nedelja • Danilo

17 P O onat m u č ., S ilv in
18 T S im eon  šk o f, m uč.
19 S K onrad  p u š č .,  M ansuet
20 C E lev te rij šk o f, Zenobij
21 P Iren a  d e v ic a , F o rtu n a t
22 S M a rje ta  K o rtonsk  -, dev ica

23 N 2. postna ned. - Peter Dam

24 P M atija  a p o s to l, Bogdan
25 T V ik to rln , V a lb u rg a , devica
26 S P o rfir ij  šk o f, A ndrej
27 C G a b rije l ž a lo s tn e  M ate re  b.
28 P R om an sp o z ., M akarij
29 S Ju s tin  m učenec

C ivilna slovesnost 

©

1. kvatre

>
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1 N 3. postna nedelja , Albin šk
2 P Bazili-j o p a t,  S im p lic ij
3  T  K tm igunda k ra l j ic a ,  K am ila
4 S K az im ir spoznavalec
5 C Janez  o d  k r iž a , A drijon
6 P F e lic ita  in P e rp e tu a
7 S Tom až A k v in sk i, cek  . uč.
8 N 4. postna nedelja , G eiard

9 P F ra n č išk a  r im s k a , spozn .
10 T K lavdij m u č ., 40  m učencev
11 S K o n s ta n tin , H erak lij
12 C G reg o r V e lik i, p ap ež
13 P H en rik  k r a l j ,  R o d erik
14 S M atild a  k r . ,  Inocenc
15 N Tiha n ed elja , Longin, Prob

10 P H ila r ij  in T a c lja n , m uč.
17 T P a tr ic ij  šk o f, Je d ert
18 S C iril  je ru z a le m sk i škof
19 C Sv. Jožef, ženin M arije D.
20 P K lavd ija  m u čen k a
21 S B ened ik t o p a t.  Sc rap i j on
22 N Cvetna n ed elja , Caharija

23 P D o m icijan  in tov . m uč.
24 T G ab rije l n adangel
25 S M a rijin o  o z n a n je n je
26 C E m anuel m u č ., T eodor
27 P Janez  D am aščan , R upert
28 S Janez  K a p is tra n , S ikst III.
29 N V elika noč - V staj. Gosp

30 P V elik onočni ponedeljek
31 T B en jam in  m u č ., M odest
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1 S H ugon šk o f, B ogom ila
2  C F ran č išek  P a v e lsk i, spozn .
3 P R ih a rd  šk o f, H io n ija
4  S Iz id o r šk o f, Dori
5 N Bela n ed elja , M onika

6 P D iogen šk o f, C e le stin  papež
7 T H erm an  sp o z n ., K lo ta r
8 S D ionizij šk o f, A lb ert
9  C M arija  K leofa , devica

10 P TerencIJ m u č ., M ak arij
11 S Leon V elik ! p ap ež
12 N 2. povelikonočna • Zenon

13 P  H er m enagi Id sp o z n ., Ida
14 T J u s tin  m u čen ec , V a le rija n
15 S A n as taz ija  d e v ., Ju s tin
16 C L a m b ert šk o f, B e rn a rd k a
17 P A nicet p a p e ž , R obert
18 S A polonij in E lev te rij m uč.
19 N 3 . povelikonočna .  Ema

20 P E lija n a  d e v ic a , A dalglza
21 T A nselm  c e rk v . u č .,  S im eon
22 S S o te r  in G aj m učenca
23 C A d a lb e rt šk o f, V o jteh
24 P J u r i j  m u če n ik , Igor
25 S M arko evang., o b let, osvob.
26 N 4. povelikonočna ned. (g )

27 T P e reg rin  o p a t,  C ita  m uč.
28 T V ita l in V a le ri ja ,  spozn .
29 S S ever šk o f, M arin a  m u č.
30 C K a ta rin a  S ie n sk a , M a rija n

14



Z A P I S N I K



1 P Sv. Jožef delavec
2 S P a tro c in i j sv. Jožefa
3 N 5. povelikonočna, Juvenal

4  P F lo r i ja n , Gotarcl škof
5  T Evlogij m u č ., P ij V.
6  S J u d ita  m u če n k a , Jan ez  lat.
7 č  Vnebohod G ospodov
8 P B on ifacij IV. p ap ež
9  S G reg o r n a c ia n sk i škof

10 N 6 . povel ikonočna, Antonin

11 P S ig ism u n d  šk o f, Ž ig a
12 T P an k rac ij in to v ., m uč.
13 S S ervaci j šk o f, R obert
14 č  B on ifac ij Škof, F o r tu n a t
15 P  Ivan La Sai le, spoznavavec
16 S Jan ez  N ep o m u k , Uba Id škof
17 N Binkoštna nedelja - Pashal

18 P F e lik s  spoznavavec
19 T P e te r  C e le s t in , Ivo škof
20 S B ern a rd  S ien sk i spoznavavec
21 C V ik to r  m u če n ik , V alen tin
22 P R ita  d a  C ascia  J u li ja  dev.
23 S D eziderij šk o f,
24 N 1. pobinkoštna • Sv. Trojica
25 P U rban p a p e ž , G reg o r V II.
26 T F ilip  N eri, spoznavavec
27 S N a ta lija  d e v .,  Beda
28 Č Presveto Rešnje Tolo
29 P M arija  M agdalena  Pac.
30 S F e rd in a n d  k r a l j ,  Devica O rl.
31 N 2. pobinkoštna - Angela

)
2. k v itre
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1 P F o r tu n a t sp o zn ., S im eon
2 T E razem  šk o f, M arce lin  m uč
3 S K lot i Ida k ra l j ic a ,  Pavla
4 C K virin  šk o f, F ran čišek
5 P P re sv e to  S rce Jezusovo
6 S N o rb e rt Škof, B e rtran d

Proglasitev republike - drž, praznik

7 N 3. pobinkoštna Robert

8 P M ed ard  šk o f, M aksim  škof
9 T P rim o ž  in F e lic ija n  m uč.

10 S M arje ta  k ra l j ic a ,  Boogm il
11 C B arn ab a  a p o s to l, M arc ija l
12 P Jan ez  F ak u n d , Leon III.
13 S A nton P ad o v an sk i, spozn .
14 N 4. pobinkoštna - BaziIi|

15 P V id  in to v a r iš i ,  m učenci
16 T A v re lijan  m u č ., Jo št p u šč .
17 S A dolf R an ie ri šk o f, Lavra
18 C E frem  S irsk i ,  c. m uč.
19 P G ervaz ij in P ro ta z i j,  m uč.
20 S S ilv e rij p ap ež, F io re n tin a
21 N 5. pobinkoštna - Alojzij

22 P Ahac m u č . ,  P av lin  Noi.
23 T N azarij sp o z n ., A grip ina
24 S K res, Jan ez  K rstn ik  pušč.
25 C  V iljem  o p a t,  H en rik  škof
26 P Janez in Pavel m uč.
27 S L a d is la v  k ra l j ,  H em a k r.
28 N 6. pobinkoštna - A tilij

29 P Peter in Pavel apostola
30 T E m ilija  d e v ic a , O ton  sp.

@
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1 S P resv e ta  R ežnja Kri
2 C O b isk o v a n je  M a rije  Device
3 P Iren e  j m u č . ,  Leon II. papež
4  S Urh šk o f, B erta  d ev ica
5 N 7 . p obink . - C iril in M etod

6  P Iza ija  p re ro k ,  M a rija  G or.
7 T V ilib a ld  šk o f, P u lh e rija
8 S K ilijan  šk o f, E lizab e ta  k r .
9  C  N ik o laj in to v a r iš i  m .

10 P A m alija  d ev ica , L ju b a
11 S Pij 1. p ap ež , O lga
12 N 8. p obink . - M ohor in F o rt.

13 P M a rje ta  d e v .,  A nak le t p .
14 T B o n av en tu ra  škof
15 S H en rik  k ra l j ,  V la d im ir
16 C. K arm elsk a  M ati b o ž ja
17 P Aleš sp o z n ., M arce lin a  dev
18 S Kam il L e lijsk i spozn .
19 N 9. pob. - V incencij Pav.

20 P H ie ro n im  sp o z n ., M arje ta
21 T D an ije l p r e ro k ,  P rak sed a
22 S M a rija  M ag d alen a , Teofil
23 C A p o lin arij  ško f In m u čen ik
24 P K ris tin a  d e v ic a , B oris
25 S Jak o b  s ta r .  a p o s to l ,  K rišto f
26 N 10. pobinkoštna - Ana

27 P P an ta leo n  m u č ., R udolf
28 T N aza rij in tov . m učenci
29 S M arta  d e v ic a , B oatrika
30 C A bdon in S enen , m u čen ik a
31 P Ignacij L o jo lsk l spozn .
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1 S Vezi sv. P e tra , M akabejci
2 N 11. pob. • A lfonz Liguori
3 P N ajd en je  sv . S te fan a , L id ija
4 T D om in ik  spoznavavec
5 S M a rija  S n ežn ica , O žbo lt
6  C G osp o d o v o  sp rem en  jen  je
7  P K aje tan  sp o z n ., D onat m .
8 S C iri jak  in to v ., H erm in a
9 N 12. pobink . ■ Janez Vianej

10 P Lovrenc m u č ., Pavla dev.
11 T T ib u rc ij m u č ., S uzana dev.
12 S K lara  d e v ic a , H ila r ija
13 C H ip o lit  in K asijan , m uč.
14 P Evzebij sp o z n ., A tanazija
15 S V nebovzetje M arije Device
16 N 13. pobink . - Rok »pozn.
17 P H ijac in t sp o z n ., Ju li ja n a
18 T H elena c e sa r ic a , A gapit m .
19 S J u li j  m u č .,  L udvik  Tol.
20 C B ern a rd  c . u č ., Sam uel p r .
21 P Ivana F ra n č isša  S a n ta l, p.
22 S T im o te j m u č .,  H ip o lit  škof
23 N 14. pobink . - F ilip  Benicij

24 P Je rn e j a p o s to l ,  P to lo rm j
25 T L u d o v ik  k ra l j ,  P a tr ic ija
26 S C e fir in  p ap ež , Bern trd
27 C Jožef K a la sa n c ij, <po /n .
28 P A vguštin , ce rk v . učen k
29 S O bgl. Jan eza  K rstn ik a
30 N 15. pobink . • Roza Lini.
31 P R a jm u n d  spo zn . . I z a b e l e
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3. kvacre

1 r  t g id i j  o p a t,  V erena
2 S S te fan  k r a l j ,  M aksim a c*ev.
3  C D o ro te ja  in to v ., m u č e iic e
4  P R o za lija  d ev ica , Ida
5 S L av ren c ijan  šk o f, V ik*orin

6 N 16. pobink . - Petronij

7 P R egina d e v ic a , M arko
8 T R o js tv o  M a rije  Device
9 S P e te r  K laver spozn .

10 C N iko laj T o le n tin sk i spozn .
11 P P ro t in H ija c in t,  m uč.
12 S Im e M a rijin o , G vido  sp .

13 N 17. pob in k oitn a • M avrilij

14 P P o v išan je  sv . k riža
15 T M a rija  D evica sed em  ža lo sti
16 S K o rn e lij , L ju d m ila  vdova
17 C L am b ert šk o f, E lda  d ev ica
18 P Jožef K u p e r tin , Z ofija  m uč.
19 S Ja n u a r i j  šk o f  m u čen ik

20 N 18. pob in k oitn a - Evstahij

21 P M atej ap o s to l e v a n g elis t
22 T M avric ij m u č .,  Tom až VII.
23 S L in p ap ež , T ekla  dev ica
24 C M a rija  Dev. re š i te l jic a  je tn .
25 P A v re lija  d e v ic a , K leofa
26 S C ip r ija n  in J u s tin a , m uč.

27 N 19. pob. • Kozma in Dam.

28 P V en ceslav  k r a l j  S alam on
29 T M ihael n adangel
30 S H ie ro n im  c e rk v . učen ik
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1 C R em igij ško f, Sever
2 P Angeli v a ru h i ,  Teofil spozn
3 S T e rez ija  D eteta Jezusa
4 N 20. pobink . - Frančišek As.

5 P P lacid  in tov. - F lav ijan a
6  T B runo  sp o z n ., Fides
7 S M arija  k ra l j ic a  ro žn . venca
8 C B rig ita  sp o z n ., P elag ija
9 P D ionizij m u č ., P u b lija

10 S F ran č išek  B orgia  spozn .
11 N 21. pobink . - Firm in škof

12 P M a k sim ilija n  šk o f, S erafin
13 T E d v ard  k r a l j ,  H ugolin
14 S K a lis t p a p e ž , B orut
15 C  Tereza A vilska , spozn .
16 P G al o p a t,  G era rd
17 S H edvika k r .,  M arija  M arje ta
18 N 22. p obink . ■ Luka evang.

19 P P e ter  A lk a n ta rsk i,  E tb in
20 T Iren a  d e v ic a , F e lic ijan
21 S U ršu la  in to v ., m u čen ice
22 C  D onat šk o f, V era
23 P S everin  šk o f, K loti Ida
24 S R afael n adangel
25 N 23. p obink . - Krišpin

26 P Ev a r  ist p ap ež  - A m adej
27 T F ru m e n c ij šk o f, A n to n ija
28 S S im on  in Ju d a  ap o s to la
29 C E rm e lin d a  d ev ica , N arc is
30 P Alfonz R o d rig u ez , K lavdij
31 S V olbenk  šk o f, Kvint in

26



Z A P I S N I K

27



1 N 24. pobink . • Vsi sveti

2 P S p o m in  v e rn ih  d u š , Ju s t
3 T H u b ert šk o f, V ik to rin  škof ^
4  S Karel B o ro m eisk i šk o f 0  D ržavni praznik
5 C C a h a r ija  in E lizabe ta
6 P L en art o p a t,  K alin ik
7  S E rn e st o p a t ,  E n g e lb e r t škof

8 N 25. pobink . - Bogom ir škof
9  P T eo d o r m u č e n ik , A grlp in

10 T A ndrej A v e lin sk i, sp o zn .
11 S M artin  šk o f, D avorin
12 C R enat m u č ., M artin
13 P S ta n is la v  K ostka spozn .
14 S Jo zafa t K unčevič  šk o f

15 N 26. pobink . • Albert Veliki

16 P O tm ar  o p a t,  E dm u n d  k ra lj
17 T G reg o r Č u d o d e ln ik  škof
18 S O don o p a t,  R om an m uč.
19 C E lizab e ta  k ra l j ic a
20 P F e lik s  V. p a p e ž , E dm und
21 S D aro v an je  M arije  Device

22 N 27. p obink . .  C ecilij«
23 P K lem en p ap ež , F e lic ita
24 T Jan ez  o d  k r iž a , F lo ra  d ev ica
25 S K a ta rin a  d e v ic a , E razem
26 C K onrad  šk o f, S ilv e s te r
27 P L e n a r t  P o r to m a v rišk i
28 S Jak o b  sp o z n ., G reg o r l i l .

29 N 1. adventna - Saturnin
30  P A n d re j,  o p o s to l ,  Ju s tin e
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1 T E lig ij šk o f, N a ta lija
2 S P av lina  m u č ., B ib ijan a
3  C F ra n č iše k  K saverij spozn .
4 P B arb a ra  devica
5 S Saba o p a t ,  J u li j  m u čen ik
6 N 2. adventna ■ M iklavž
7 P A m brož  c e rk v . u č .,  U rban
8 T Brezm adežno spočetje  M. D
9 S P e te r  F u r ije  šk o f, D elfina

10 C M e lh ija d  papež
11 P D am az p ap ež , E v tih ij
12 S A m alija  spozn .
13 N 3. adventna - Lucija m uč.
14 P S p irid ijo n  o p a t,  K onrad
15 T K ris tin a  d e v ic a , V a le rija n
16 S Evzebij šk o f, A lb ina dev.
17 C L azar šk o f, V lv iana  dev .
18 P G ra c ija n  šk o f in m u če n ik
19 S Favsta  d e v ic a , D arij
20 N 4. adventna - Evgenij
21 P Tom až a p o s to l, Severin
22 T D em etrij In H o n o ra t m uč.
23 S V ik to r i ja  d e v ic a , V lasta
24 C Sveti v e č er, Adam  in Eva
25 P Božič - R ojstvo Gosp.
26 S Štefan, prvi m učenik
27 N Janez Evangelist apostol
28 P N edo lžn i o tro č ič i
29 T D avid k r a l j ,  Tom až m uč.
30 S Evgen šk o f, L ib e rij
31 Č S ilv e s te r  papež

4 . kvatre
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~ T t  i n l ù v  J d i n  i h

Najlepša beneška zvezda 
končala sijajno je pot. 
Odjeknila pesem turobna  
za Trinkov sm rtn i  odhod.

Ugasnila svetla je luč, 
zamejski hčerki dolgi sijaj  
zgubil se v mračno je noč. 
Ves rod sirota je zdaj.

Spom in  nanj še vedno blesti, 
kot iar  sijajnega kresa, 
iz srca v sreč govori, 
do Trinka v  sveta nebesa.

Zdravko



Hiša, ki p j e  vzgojila,..
»Cvetlice ve in ti, vodà, 
studenec, log, gora moja, 
presladki, ljubi ti m oj dom,
kedaj vernil se k tebi bom?

Oj pridi beri veseli čas, 
da videl bom domačo vas; 
o pridi čas, o pridi že,
T a k ’ kliče žalostno serce.«

Takšni glasi so se izvili iz drhtečega Trin- 
kovega srca, ko se je  spom nil v videm skih 
šolah na dom ačo vas in ro jstn i dom  na
sončnih bregih zelenega M atajurja . Zgornje 
kitice z naslovom  »Hrepenenje po domu« 
je napisal kot m lad bogoslovec v še neizbru- 
šenem jeziku, a iz n jih  vre želja, da bi na 
široko razprostrl roke in v enem samem
objem u prižel na srce vso svojo m ata ju rsko  
zemljo. V rokopisni ostalini vidim skrom en 
zvezek, kakršne so uporabljali dijaki za p re­
paracije ; obseg im a pe tnajst krat dvajset 
'n  pol centim etra. Na no tran ji strani nosi 
s tušem  izrisan naslov :
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IV. snopič - 1880 
Pesmice 

Janez T rinko - Tarčm unjan

V take zvezke je  pesnik na m eji dveh 
sosedov pisal svoje prvence.

S ponosom  se je  podpisoval T arčm unjan, 
sin svoje vasi, zvest skrom ni rodni hiši.

Pohitim o še mi tja  gor na Tarčm unsko 
gorò po strm i in od vode razriti poti. Spo­
tom a bomo gotovo srečali ljudi, ki hite z 
op rtn jak i skozi kostanjeve hoste v Nediško 
dolino.

»Kakuó? — Dobro?« jih  povprašajm o. 
»Bože Buoli pomàu,« odgovore. Se »Srečno« 
in že izza ovinka odzdravijo : »Božima!«

Tudi naš pesnik je  kot deček večkrat ho­
dil pod  jesen isto pot v Furlan ijo  na »barat«, 
tii se pravi zam enjat »burjc« ali kostanj za 
»sirak«, da je  bilo za polento. — Izza obron­
ka se še prikaže značilni zvonik trčm unske 
cerkve. V Trčm unu smo, v Trinkovi rojstni 
vasi, ki se stiska sredi košatega drevja. Prav­
zaprav s ta  dve vasici, zgornja in spodn ja ; 
v tej se je  rodil mož, ki je že z m ladih let 
spoznal in vedel, da  drži prav prek Mata- 
jurjevega sveta m ost med dva naroda me­
jaša.
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»Pri Pjem ovih« so rekli hiši, k i j e  Trinka 
rodila  in vzgojila. Družina je  nosila to do­
m ače im e po Trinkovem  dedu Petru , ki je 
um rl leta 1861. Rod pa izvira iz Cepletišč, 
odkoder se je  priselil na  Tarčm un praded 
Štefan, ro jen  leta 1735. Ves Trčm un se sti­
ska 705 m etrov visoko nad podzem sko jam o. 
Pravijo  ji »Velika jam a«, odkril jo  je  Trinko 
sam  in je  našel v njej še prazgodovinske 
ostaline. R ojstna hiša, kot jih  je na stotine 
podobnih po teh gorskih krajih , sto ji na 
k ra ju  vasi, na strm ini odkoder se odpira 
čudovit razgled na vse stran i. B ližnji sosedje 
so bili Gošnjaki, Vogriči, Petričiči. Novi 
dom, prijazno dvonadstropno hišo, je  Trinko 
pozidal okrog leta 1930, m alo vstran  od sta­
re, na obronku. O brnjena je  proti zahaja­
jočem u soncu. Čeprav skrom na, se je  ta do­
m ačija p riljub ila  T rinku  posebno ko je v 
Večerni zarji zableščal iz priproščine pravi — 
dom sredi tihe gorske lepote.

V ta  »očine raj« je  vedno plavala pesni­
kova misel in obletavala njegovo rodno b a j­
tico, ki jo  opeva v tre tjem  zvezku svojih 
Pesniških rokopisov. Skrom en, a prisrčen je 
Pesnikov pozdrav z naslovom »Bajtica mo­
ja« ;
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Na hribu imam bajtico, 
prijazno, malo, belo.
Pri nji je duša radostna 
pri nji srce veselo.

Je krasen gaj za bajtico, 
v  njem  ptičev so krdela.
Iz dreva v drevje letajo, 
prepevajo vesela.

Vmes pa poje o prečistem  viru vodice, 
pri njem  je  m lada travica in barvane cvet­
lice.

V tem  idiličnem  okolju  se je  rodil Ivan 
Trinko 26. jan u a rja  1863. Oče Anton je  bil 
svojak, m ali posestnik. Umrl je že leta 1903. 
T rd  delavec, pod grobo zunanost jo  pa blaga 
duša. Še bolj m ehka je  bila m ati M arija 
Golob, ki je  um rla eno leto za možem. No­
vorojenca so nesli h k rstu  v farno  cerkev v 
Šem peter ob Nadiži, kam or je  tak ra t še 
spadala trčm unska kaplanija. Dali so mu 
ime Ivan Z latoust. Imel je še b ra ta  Valen­
tina in ti i sestre. Terezija je  bila redovnica 
v Brešiji. Ta in drugi dve sestri, M arija in 
K atarina, so um rle še ko je  bil T rinko v 
Vidmu.

Pel o trok  je  vzredil ta delovni oče, garač 
v vsakdanjih  skrbeh. Po njem  je  v m ladega
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Ivana prešla neukro tljiva  sila neprestanega 
dela in snovanja, po m ateri pa m ehkota in 
m ilina, ki je  odsevala z obraza že m ladega 
Trinka. Oče, m ati, dom ačija so trije  studen­
ci, iz katerih  se je  p retakal v sinovo srce vir 
ljubezni do vere in dom ače zemlje.

Še kot o trok  je  prisluhnil pevni domači 
govorici in pravljicam  o krivopetah, razboj­
nikih in podboneških kon traban tarjih . Po­
slušal je, ko so fan tje  spravljali listje  pod 
M atajurjevim i brdi in si ob m razu zapeli 
tisto  staro  plestiško :

»Kupe se spravjamo  
an punkjac  naprav jamo ; 
listje gre dou, 
gremo domou.«

Tudi m irne, zdaj otožne, pa  spet prešerne 
Pesmi beneških Slovencev so budile že v fan­
tiču veselje do pesm i in glasbe.

Mali Ivan je  začel obiskovati ljudsko 
šolo šele z osmimi leti. V Jelini ga je na j­
prej učila učiteljica Roza Koren. Spoznala 
Jo dečkovo b rih tnost in ga je  priporočila 
starem u kaplanu Tinetu Domenisu, ki je  pa­
sel v Trčm unu duše, pa tudi ovce, celih 54 
lot. Deček sc je  p ridno  učil, vmes je  m oral
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pom agati pri delu, pa je  tudi m arsikatero  
bu rkasto  uganil, kar tako m ično pop isu je  v 
»Naših paglavcih«. Takih paglavskih popol- 
dnevov je  pa bilo le prekm alu konec. Ka­
plan Domeniš je  pregovoril očeta Tonaca, 
da je  po končanem  tre tjem  letu  osnovnih 
naukov poslal Ivana v čedadske šole. Fant, 
katerega sprva niso hoteli niti vpisati v p r­
vi razred, se je  tako izkazal, da so ga odli­
kovali z zlato svetinjo. »Trčmunski puobič«, 
ki je  prekosil vse čedadske »puobiče«, se ni 
hotel vrniti več kot navaden pastir  na trč- 
m unske planine. M ikale so ga in vabile, a 
on je  v sebi čutil m očnejši glas, ki ga je 
vabil na  drugo pašo. D ružina in hiša, soseka 
in dom ača zem lja so mu skoraj skrivnostno 
šepetali, naj se dvigne na pot, da postane 
voditelj in očak svojega ljudstva. Oče Tonac 
je  v skrbeh  prigovarjal, da je  dom a revšči­
na in da kdo ga bo vzdrževal v videm skih 
šolah. Ivan je  pa vztrajal in povedal, da bo 
odslej zanj . skrbela božja previdnost, kot 
mu je  doslej rezala duševni kruh  in pogačo 
dom ača družina. Od ponosa se je  zaleske­
talo visoko čelo m ladeniču, ko se je  odiočil 
in se zavedel, da m u celo revščina domače 
zem lje kaže pravo pot.
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Poslovil se je  od dom a :
»Cvetlice ve in ti, vodà, 
studenec, log, gora mojà, 
presladki, ljubi ti m oj dom!«

Tako je Ivan Trinko stopil na pravo pol 
in je  šel po njej visokim  ciljem  naproti.

— N -----

NAŠI JDB1LAMTI LETA 1963
Zlatomašnik

JOŽEF KJAČIČ
Sredi po letja , 21. ju lija , se je  vsa šent- 

lenartska dolina, fara  v Kozci in vsa Spod­
nja M jersa razveselila, ko so zvonovi zaklen- 
kali in oznanjali, da praznu je  č. g. Jožef 
Kjačič zlato mašo.

Spodnja  M jersa je  rodna vas visokega 
jub ilan ta . Revni, a žilavi ljud je  so obdelo­
vali zem ljo v treh  zaselkih: M jersa, Pikon 
in Čemur. Miše so razpostavljene 158 m etrov 
visoko po priso jnem  pobočju lepega grička 
/  imenom Vajnica. Zem lja je  ilovnata in la-
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/Jatomušnik Jože Kjačlč



pornata . Prav zaradi slabe in puste  p rsti jo  
im enujejo  ljud je  »mjersa«, od koder je  do­
bil tudi kraj svoje ime.

V tem k ra ju  se je  rodil dne 18. decem bra 
1889 Antonu Kjačiču in Rozi Jušič m ali Jože. 
Šibko dete, ki se je pa pozneje razvilo v po­
stavnega gospoda, je  oče še isti dan nesel v 
farno cerkev h krstu . V hiši je bilo šest o- 
trok. Dva sta  si izbrala duhovski poklic: se­
danji zlatom ašnik in prerano  um rli kanonik 
goriškega kapitlja , m sgr. Božo Kjačič.

Dne 20. ju lija  1913 je  novom ašnik Josip 
daroval prvo m ašo v cerkvi Srca Jezusovega 
v Zgornji M jersi. Velika slovesnost, na ka­
tero so prih iteli sosedje iz vse dekanije. 0- 
krog novornašnika je  bila zbrana družina 
in sorodniki, m an jkala  je  le — dobra m am a, 
katero  je  Bog poklical k sebi že šest let po- 
prej.

Po prvi sv. m aši so vsi mislili, da bo šel 
spet v semenišče, a ne več kot dijak, m ar­
več kot profesor. Ze v študentovskih  letih 
so p redsto jn ik i cenili Kjačičev bistri um  in 
razgledanost v vseh predm etih. Postavljen 
je bil že na m esto študijskega prefekta. No­
vom ašnik je pa želel iti pastirovat med svo­
je ljudstvo. Postal je ku rat v Briščih. A ne 
Za dolgo, ker je izbruhnila p rva svetovna
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vojna in je bil poklican kot vojak m ed sa- 
nitejce. Po vojni se je  vrnil med ljubljene 
farane v Blišče. Odtod je  bil kasneje pre­
stavljen  v Šent Lenart, nato  v Trčm un, Trin- 
kovo ro jstno  vas. Med obem a pastirjem a 
beneških Slovencev je  vzklilo tesno p rija ­
teljstvo. T rajalo  je  še potem , ko je  poslala 
cerkvena oblast našega jub ilan ta  za župnika 
v Kozco, k je r  še danes deluje v čast božjo 
in b lagor ljudstva.



Gospodu
JOŽETU KJAČIČU

ob z la t i  njegovi maši
(Poje č. g. V alentin Hirlič, tlreški ku ra t)

Oj lepa Lenarška dolina,
Oj, dragi l jubi rojstni kraj!  
Spre jm i zlatomašnika sina, 
pozdrav goreč, iskren m u  daj.

Naznani novico veselo, 
naj pluje iz vasi do vasi, 
čez vso Beneško deželo, 
naj slavna slovesnost slovi.

Družila bo srca hvaležna 
mladih, starih in vernih ljudi, 
rojila pa misli nežne 
kot zlatomašnik uči.

Pol stoletja se je on trudil 
za vero, za Boga, za dom, 
pri l judstvu  se vedno mudil  
ko grozil je strašni grom.
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Srebrnomašnik
JOSIP CRAMARO

Častitljivega moža, delavnega, bistrega 
duha in zgovorne besede je  dala tudi naša 
vas Platišče. S rebrnom ašnik  Jožef Cram aro 
je  ta. Duhoven, ki je  p riljub ljen  in spošto­
van pri svojih ro jak ih  in p ri sosedih Furla­
nih, m ed katerim i danes pastiru je .

Rodil se je  29. sep tem bra 1877 v vasi Pla­
tišče. Km ečka streha  je  bil njegov krov, kot 
prem nogih slovenskih duhovnikov in inteli- 
gentov v Beneški Sloveniji. Tudi ta jub ilan t 
je  videl jasno  začrtano pot pred sabo, ki 
naj ga p ripe lje  do c ilja : pred  o lta r in med 
ljudstvo.

Po osnovni šoli je  prišel v škofijsko gim­
nazijo videm skega semenišča, k jer je  vzga­
ja l buditelj Trinko bodoči rod. Ni še dobro 
končal bogoslovne nauke, že je  m oral obleči 
vojaško suknjo . Na bojišču je  bil ran jen , 
nakopal si je  m alarijo . Trdo življenje pa ni 
m ladeniča odvrnilo od svetlih ciljev. Dose­
gel je, kar je  želel, in je  bil posvečen v maš- 
nika 8. ju lija  1923. Prva pot je  p ripelja la  
m ladega duhovnega p as tirja  v težke in od-
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Srebrnom ašnlk Josip C ram aro



m aknjcne rezijanske kraje. Deset let je  bil 
za v ikarja  v O sojanah, deset let je  tam vodil 
duše in zapuščene ljudi. Vsem je  postal vse.

Jokali so farani za dobrim  pastirjem , ko 
je  odšel za v ikarja  v staroslavni Landar. Šti­
rina jst let je  čuval Landar in njegovo jam o. 
Zgodovina njegovega ljudstva  se je  odvijala 
skoro p red  njegovimi nogami. Videl je  vse 
borbe in trp ljen je  iz časov »kaplana Čeder­
maca«, tja  preko druge svetovne vojne. V 
dežju in v iharju , v vročini in pripeki je  no­
sil naš jub ilan t tolažbe vsem potrebnim .

Leta 1947 so ga poklicali za župnika v 
Prem ariacco. Nadaljeval je delo tudi tukaj 
po svoji ravni poti. Delal je kot hlapec v vi­
nogradu Gospodovem tako, da si je  nako­
pal bolezen in se je  m oral I. 1959 zdraviti v 
čedadski bolnišnici. Vrnil se je  enako dela­
ven m ed svoje farane in je ob slovesnosti 
svojega 40-letnega m ašništva z njim i vred 
vzkliknil: »Šli smo skozi ogenj in vodo in 
Ti si nas potegnil na kraj hladu . . .«

Tudi č. g. Jožef C ram aro (K ram a r)  je 
eden izmed vrednih Trinkovih slednikov in 
sodobnikov, katerega se bo naše ljudstvo 
še dolgo s hvaležnostjo spom injalo.
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h îicó- óC'Ucev

O nkraj hudourn ika  Kozice, v sam otni 
dolini pod zaselkom  Pikoni, se skriva v go­
šči s ta ra  cerkev svetega Silvestra. Zakaj so 
jo  naši prednik i zgradili v odročnem  kotičku 
slovensko-beneške zemlje, ni prav dognano. 
S tari ljud je  pripovedujejo , da je  nastala 
za časa turšk ih  navalov, ko so se vaščani 
zaobljubili, da postavijo  svetišče, če jih  za­
vetnik obrani p red  neverniki.

Cerkvica bo km alu učakala pol tisočletja 
starosti. Za dokaz nam je  na zunanji steni 
vklesan nap is:

1498 XII Aprilis 
m aster lucas

M ojster Luka, ki je  pustil svoje ime še 
na m arsikateri drugi cerkvi po naših gričih, 
jo je  torej zgradil 12. aprila  leta 1498.

U koreninjena je navada, da hodijo vsi 
Iurani v to cerkev k spovedi v velikem tednu.

I ''■hirajo se tam tudi na drugo nedeljo v sep­
tem bru, ko im ajo »opasilo« ali praznik po­
svečenja. Cerkvenega pa trona  pa počastijo

L





31. decem bra, tak ra t je  n jih  »senjan«, to se 
pravi semenj in rom anje  k svetem u Silve­
stru .

Živo v spom inu je  pa tudi še m ladim  za­
obljuba iz leta 1944. T akrat so bile okrog 
vasi hude bitke med nem škim i četam i in 
partizani. Nemci so po svoji k ru ti navadi 
pobrali vse m oške iz M jerse, Pikonov in d ru­
gih vasi ter so jih  odpeljali v čedadske za­
pore. To je  bilo 6. ok tobra . Domačini so ta­
k rat obljubili svojem u patronu  vsakoletno 
cerkveno pobožnost in rom anje  k starodav­
ni cerkvi, če bodo rešeni m uk in nevarnosti.

Č astitljiva je  to rej ta  cerkev, ki je  bila 
našim  ljudem  pribežališče pred  Turki in 
pred  novodobnim i krvoloki. Na poltisoč let 
zgodovine se ozira in še vedno vabi k sebi 
Vse dom ačine v stiskah in potrebah .
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J z  (Drinkovih
Dragi ! tudi tebi

Se pom lad po raja , 
Na obzorju  jasnem  
M lada zora vzhaja.

Novi dan nastopa,
Novo hrepenenje 
Čez o lta r  te pelje 
V delavno življenje.

Delavno življenje 
Mika te in vleče,
Kot b rodn ika  m orje  
Širno in šumeče.

Ladjica že m ala
Te ob bregu čaka, 
Da v življenje novo 
Pelje te novaka.
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Od gora zelenih 
M ir tiho te  veje,
A valovje b istro  
Ziblje se in smeje.

Pa na cvetnem  bregu 
Znancev roj ti zvesti 
Vošči dolge sreče 
Po šum eči cesti.

Col nek že se giblje.
Piovi, čolnek, p lovil 
Ščitijo  naj vedno 
Blagi te duhovi !

Piovi ! Bog in narod,
Kot dve zvezdi mili, 
Kam orkoli ploveš, 
Vedno te vodili !



Dvoje velikanov - ni jih več
PAPEŽ JANEZ XXIII.

V ponedeljek, 3. ju n ija  1963 je  klečala 
na  trgu  svetega P etra  v Rimu m nožica 150 
tisoč ljudi. Molili so za um irajočega papeža 
Janeza X X III. Med sveto daritv ijo , katero 
je  opravljal kard inal Traglia na stopnišču 
p red  baziliko, so se up irale  oči vseh verni­
kov p ro ti polrazsvetljenem u oknu v tre tjem  
nadstrop ju  vatikanske palače. Tam gori je  
z m irnim  nasm ehom  na ustn ih  pričakoval 
sm rt 262. naslednik svetega Petra 82-letni 
papež, ki m u je  ves krščanski svet dal ime 
»dobri papež«. K ardinal je  p ravkar blago­
slovil m nožico na trgu, ko se je  zdravnik 
Mazzoni sklonil nad um irajočega in je  v sol­
zah izjavil : »Izdihnil je  . ..«

Nekaj sekund pozneje je  p re tresla  ves 
svet rad ijsk a  vest: »Danes, v ponedeljek  3. 
jun ija , ob sedm i uri in devetinštirideset mi­
n u t zvečer je  sveto izdihnil v m iru GospO' 
dovem papež Janez XXITT.«

Luč v m rliški sobani je  ugasnila, zasve­
tila je  pa po vsem svetu nova luč — Ja' 
nez XXTIT., papež m iru  in ljubezni med vse­
mi narodi.
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Razgibana je  bila živ ljenjska p o t Angela 
Jožefa Roncallija, ki se je  rodil 25. novem bra 
1881 v zaselku Brusico, v fari Sotto  il M onte, 
ki leži v goratem  delu pokrajine  Bergamo. 
Doma so bili trd n i km etje, žilav rod, ki še 
danes o rje  rodno zemljo. V številni družini 
so nadarjenega dečka določili za duhovnika. 
Prišel je  v deško in bogoslovno semenišče, 
najprej v Bergamo, od tam  p a  v Rim, k jer 
je  leta  1904 dok torira l iz bogoslovnih ved. 
Prej je  še opravil svojo vojaško dolžnost kot 
narednik  p ri saniteti. Po posvečenju je  po­
stal škofijski ta jn ik  in semeniški profesor 
v Bergam u. Iz plodnega dela ga je  iztrgala 
prva svetovna vojna. Po vojni so učenega 
in vzglednega duhovnika poklicali v Rim 
na odgovorno m esto p ri »Propaganda Fide«, 
za širjen je  m isijonov.

Leta 1925 so poslali m sgr. Roncallija, že 
kot naslovnega nadškofa, za apostolskega 
vizita torja  v Bolgarijo, nato  kot papeževega 
Zastopnika v Grčijo in Carigrad. V svojem 
skoro petnajstle tnem  bivanju na Balkanu

je  poznejši papež do dobra seznanil s slo­
vanskimi narodi in n jih  jeziki. Ljubezen do 
Slovanov toplo odseva iz apostolskega pism a 
‘'Magnifici eventus«, ob II. stoletnici priho­
da svetih b ratov  m ed slovanske narode.

Po koncu druge svetovne vojne je  postal



papeški nuncij v Parizu. Tam ga doseže tudi 
sporočilo o povišanju  v kardinala. Papež 
Pij X II. ga im enuje leta  1953 za pa triarha  
v Benetkah. Vse sebi podrejene škofije je 
novi p a tr ia rh  prenovil v verskem  in social­
nem duhu. Sam  kmečki sin, je  globoko ra­
zumel trp ljen je  n ižjih  slojev.

V p riljub ljen ih  B enetkah je  ostal pa­
tr ia rh  Roncalli do 12. ok tob ra  1958, ko se je 
odpeljal v Rim k volitvam  novega papeža. 
Iz konklava je  prišel kot papež Janez X X III.

V kratk ih  treh  letih in pol je  77-letni 
Petrov naslednik preosnoval z železno roko, 
z dobrim  srcem  in s pronicljivim  duhom  ve­
soljno Cerkev in ves svet.

Janez X X III. je  znal z m odernim i pri­
jem i uvaja ti nove m etode, ki so potrebne v 
20. sto le tju , v dobi vesolja, atom a in splošne 
tehnične revolucije. Za ta nam en je  tudi 
sklical vesoljni cerkveni zbor. V vsem svo­
jem  življenju in vodstvu je  pa bil vedno tak, 
kakor se je  sam označil : »Želim biti vedno 
dober, dober z vsemi. Ce je  treba  povedati 
resnico in vso resnico, ne razum em , zakaj 
lii jo  m orali sprem ljati s strelam i in pušči­
cami s S inaja, ne pa z m irom  in vedrostjo 
Jezusa K ristusa  na jezeru in na gori.«

To so besede velikega papeža.



PREDSEDNIK KENNEDY

»Pravi mož m ora storiti vse, kar je  dol­
žan, brez ozira na osebne posledice, kljub 
oviram , nevarnostim  in p ritiskom  — to je 
tem elj človeške družbe.«

Te pogum ne besede je  zapisal John Fitz­
gerald Kennedy, pe tin tridese ti predsednik 
Združenih držav. Po teh sm ernicah je  on 
uravnal vse svoje življenje in delo, odkar 
je  stopil na pozorišče svetovne politike. Ni 
k ra ja  na vsej zem eljski obli, k jer ne bi vsaj 
po im enu poznali tega moža, ki je  postal 
vsem ljudem  sim bol napredka, svobode in 
blagostanja.

Tega moža danes ni več !
V petek 22. novem bra ga je  zadel v glavo 

strel iz puške zanešenega a te n ta to rja  v te- 
Xaškem m estu  Dallasu. Tista krogla pa ni 
pogodila sam o junaškega predsednika, m ar­
več je  zadela naravnost v srce ves kulturn i 
svet, ki strem i po enakosti, napredku  in sve­
tovnem m iru. O tem  dejstvu  so si edini vsi 
Prvaki sedanjega sveta, od papeža Pavla VI. 
do HrušČeva, celo K itajci in Albanci.

Spom nim o se torej v nekaj besedah m o  
ki je  z m ladostno  energijo  in jekleno



Kennedy z družino



voljo vodil usodo vsaj polovice vseh zemelj­
skih prebivavcev.

Rod Kennedyjev se je  priselil 1. 1847, v 
letu strahovite  krom pirjeve lakote, iz Irske 
v Novo Anglijo, na severovzhod Združenih 
držav. Že stari oče, čeprav še reven priselje­
nec, se je  brž uveljavil v javnem  življenju 
kot poslanec v zvezni državi M assachuettes. 
Dvakrat je  vodil kot župan m estno občino 
v Bostonu. Oče um orjenega predsednika je 
presedlal iz trgovine in farm arstva  v ban- 
karstvo in je  obogatel z izredno gospodar­
sko iznajdljivostjo . Kot prem ožen finančnik 
je postal tudi poslanik Združenih držav v 
Londonu m ed leti 1937 do 1940.

John Kennedy se je  rodil 19. m aja  1917 
v Brooklynu pri B ostonu kot drugi o trok  
med devetim i b rati in sestram i. Po očetu 
ni podedoval trgovskega duha, m arveč se 
ie vpisal na harw ardsko  univerzo, k jer je 
studira! politične vede. Živahno se je udej­
stvoval pri vsem študentovskem  življenju; 
bil je  sreden dijak  ; latinščina, kakor je  sam 
Plavil, mu je  nekoliko sm rdela. Malo pred 
'zbruhom  druge svetovne vojne je  odšel na 
Potovanje po Evropi in Bližnjem  Vzhodu, 
kar je  vzbudilo v m ladeniču b istre  poglede 
'm m ednarodni položaj. Ko se je  vrnil do­
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mov, je  delal nekaj časa v tajn ištvu  london­
skega poslaništva. Iz vseh teh skušenj je  
spisal tudi tezo o angleški zunanji politiki 
in je  leta 1940 položil diplom ske izpite in 
deset let nato  je  dosegel tudi doktorsk i na­
slov.

M edtem  je  izbruhnila di'uga svetovna 
vojna. Kennedy se je  prijav il k m ornaric i; 
ni pa bil sp reje t, ker si je  še kot d ijak  po­
kvaril hrb ten ico . M ladenič pa  se je  z železno 
voljo podvrgel petm esečnem u bolečemu 
zdravljen ju , dokler ga niso sprejeli v m or­
narico. Pri Salom onovih otokih  je  japonsk i 
to rpedo p rek la l na dvoje njegovo torpcdov- 
ko. Mladi kap itan  je  bil ran jen , zopet prav 
v hrbtenico, k ljub težki ran i je  z nadčlove­
škim  naporom  rešil precej tovarišev iz raz­
burkanih  valov.

Zdaj se je  posvetil časnikarstvu. Kot po- 
ročevavec »In ternational News Service« se 
je  udeležil m irovnih konferenc od Potsdam a 
do San Francisca. S svojim  poklicem  pa ni 
bil zadovoljen. »Namesto da bi jaz kaj na­
pravil,« se je  pritoževal, »moram pisati o 
tem , kar so drugi napravili.« Leta 1946 se 
je  29-letni m ladenič odločil, da se vrže v po;
Iilični vrvež. Izvolili so ga za poslanca; svoj 
sedež je  ohranil skozi tri legislature. Leta
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1952 je  zmagal p ri volitvah v senatsko zbor­
nico. Kot na jm la jši senato r se je  odlično iz­
kazal v kom isijah  za zunanjo  politiko in za 
delavska vprašanja. Med leti 1952 in 1955 
se je  m oral um akniti iz političnega življe­
n ja  in  se zdraviti v bolnišnici. Dolge m esece 
je  porabil za p isan je  dveh knjig  politične 
vsebine, ki so m u prinesle m ednarodni slo­
ves. V knjigi »Proiili poguma« živo opisuje 
osem  am eriških  senatorjev , ki se, zvesti svo­
jim  načelom, niso brigali za naspro tno  jav­
no m nenje, am pak so za skupno blaginjo 
žrtvovali svoje im etje, ugled in postavili na 
kocko celo svoje življenje.

Njegovega zaleta ni ohrom il n iti prvi po­
litični poraz, ko je  propadel leta 1956 kot 
kandidat za podpredsednika ZDA. Zato pa 
je  tem bolj sija jno  zmagal pri predsedniških  
volitvah 1961. Na ram ena 43-letnega moža 
se je  zvalilo težko brem e. V svojem  nastop­
nem govoru je  predsednik  Kennedy naslo­
vil na Ameriko in na ves svet poziv, naj se 
Vsi bore p ro ti skupnim  sovražnikom  člo- 
yeka, to  je  p ro ti tiran iji, i'evščini, boleznim  
m vojni. Slovesno je  prisegel, da bo posvetil 
temu svetlem u cilju  vse svoje moči in sile 
m ladega am eriškega rodu.

Ze v prvih sto  dneh svoje vlade je  Ken-
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nedy pokazal, da m isli krepko nam azati ne­
koliko zarjaveli upravni s tro j. Okrog sebe 
je  zbral sposobne strokovnjake. Prvič so se 
začeli oglašati v Beli hiši tudi um etn ik i in 
znanstveniki.

Novi predsednik  je  izdelal obširen pro­
gram  za socialni dvig am eriškega poljedel­
stva in za odpravo rasn ih  razlik. V zunanji 
politiki pa  se je  potegoval za pom oč neraz­
vitim  narodom , za odpravo atom skega o- 
rožja in za splošni m ir na svetu. Njegova 
velikanska zasluga je  tudi ta, da so se ubla­
žila naspro tstva  m ed Vzhodom in Zapadom. 
O borbi p ro ti tiran iji, bedi, boleznim  in voj­
ni je  hotel govoriti še v svojem  zadnjem  go­
voru, katerega osnutek so našli v njegovem 
okrvavljenem  žepu, potem  ko ga je  zadela 
m orilčeva krogla.

Vsemu svetu je  zastal dih, ko je  zvedel 
za um or p redsednika Kennedyja. Topovski 
streli in  zam olklo bobnan je  ob pogrebu m la­
dega predsedn ika Združenih držav so opo­
zarjali ves kulturn i svet, da vzvišenih idej 
ne ubije  nobeden strel. Iz krvi žrtev vstanejo 
vsi ideali ožarjeni še od sija jnejše  luči. To 
je  nauk drugega velikega moža, ki ga je  lani 
človeštvo zgubilo.
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- / t  lLUjcniatjn jja n e ju  C ^ )la I t

ob prvi sveti maši v Marsinu

Pozdravljen Novomašni k 
naj za! a cvetica 
beneške gore, 
nujlepša zvezdica 
Marsina zemlje.

Ko zora danica 
veselje budiš, 
ko rosna solzica 
vsa srca močiš.

Slovesno nam mašo 
K danes si pel,
11 a zemljo pa našo 
sam Bog je  prispel.

Nediška dolina 
r£>duje se vsà, 
nižina, višina 
Pozdrave ti da.

Marsina vaščina 
presrečna je  vsa, 
zibala je sina 
Boga nam on dà.

Naj ljuba ti hiša 
naj svet bo ta dan 
veselje je večje 
kot venec ferasan.

Pozdravljen, oj Janez, 
naj Bog bo s teboj 
da zvesto ostaneš, 
za sveti ta boj !

Spomin nove maše 
boš v srcu Ti nosil, 
za zemljo pa našo 
boš vokom a j prosil.

Zdravko



M isijonar Janez Obala



s tu m .

•  •

Po vaseh Beneške Slovenije je  raztrese­
nih vse polno p ristno  slovenskih družinskih 
priim kov. Če pregledujem o stare  listine, bo­
mo ugotovili, da so še bolj živo pognali iz 
rodnih korenin hišni priim ki, kot na p rim er : 
Pjem ovi, Žebovi, Lukanovi, Barnaškinovi, 
Kalanistovi, Kocovi in na sto tine drugih.

Eno izmed sto le tja  s ta rih  imen pa je 
brez dvom a družinsko ime Kjačičev. Udom a­
čeno je zlasti v M jersi ali M aršinu ter po 
ysej okolici. Pisava in izreka tega im ena se 
je v teku dolgih dob precej sprem injala.

Okoli leta 1500 najdem o zapisano v k rs t­
nih knjigah to ime kot Gjaziz ali celo Zazziz. 
J^e smemo nam reč pozabiti, da so tu ji vi­
karji in kaplani ka r po svoje zapisovali pri- 
'mke, zlasti tiste, ki so nastali iz družinskih 
v?devkov ali iz imen »pri hiši«. K rstitelj je 
vPrašal bo tre, kako se reče pri hiši in je  na­
ie ka r po posluhu zapisal priim ek. Po letu 
'600 so pisali ime Kjačič kot Ciaciz ali Chia- 
c,g, kakor ga pišejo zopet danes. V nasled­
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njem  s to le tju  zasledim o pisavo Ciaziz ali 
celo Chiacič. Odvisno je  pač bilo od izobraz­
be duhovnika, dostik ra t tudi od osebne na­
stro jenosti sk rbn ika  m atičnih  knjig.

Vrnim o se k našem u priim ku. Naši lju ­
d je ga izgovarjajo v narečju  kot Cjačič, kar 
je  skoraj gotovo tudi najbolj pravilno.

Izvor tega beneško-slovenskega priim ka 
tudi sam  dokazuje, da je  zgornji način pi­
save še najbolj pravilen. V Terski dolini 
im enujejo  deda še danes z besedo čača, kot 
nekatere  istrske  vasi. Pom anjševalno ime je 
pa čačič, to  je  dedek.

Za oporo te  trd itve  m orem o navesti tudi 
priim ek Bratig, ki je  p rav  tako  razširjen  v 
Spodnji M jersi. B ratig  izgovarjajo pravilno 
kot Bratič, kar pom eni »bratec«. Kot vidi­
mo, so nasta li m nogi naši priim ki iz dedov 
in b ratov  in so jih  le nevedni zapisovavci 
tako  popačili, da na prvi pogled ne izlušči­
mo iz n jih  pravega jedra.
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S lo ven sk i  vikarijaf 

Terske d o l in e

Včasih se zam islim  v tem ine naše pre­
tek losti; ko mi posije luč, sem praznično 
Vesel, ko srečam  svetlo resnico, našo pre- 
davno pravico : »Bodi jezik slovenski za du­
še slovenske!«.

V starih  listinah sem našel pism o, ki go­
vori : »La lingua schiava per la cura  delle 
anim e della Schiavonia«. Nosi datum  2. fe­
b ru arja  1694. leta.

Pred štirim i sto letji so obstojali zakoni, 
ki so varovali jezik prebivavcev Slovenske 
Benečije, danes se ob jav lja jo  dopisi, ki za­
nikajo obstoj Slovencev po beneških doli­
nah.

Slovenski rod še plodi obronke B ernard­
k e  p lanote  tja  do Velike Glave in Muškega 
Pogorja, k jer žuboreče plivkajo izviri bistre- 
§a Tera — prelepa Terska dolina. Tod in 
Pod M atajurjem  in K aninom  še prebiva rod, 
ki govori svoje narečje, ki h ran i svoje obi­
čaje.

V pretek losti se je  ozem lje terskih  Slo- 
''vncev širilo bolj p ro ti jugu. Slovenci so 
bivali v vaseh kot M alemažerja, Zomeais,

65



Čizerje, Sedila, Sm ardenčja, k je r  danes go­
vore izključno furlanski. Te vasi, skupno z 
Brdom  in Njivico, Terom  in Podbrdom , Bre­
gom in Zvezdo, s Sedliščam i in Muzcem, ki 
še h ran ijo  svoj slovenski značaj, so bile že 
v prvih zašetkih rodne zgodovine vezane 
na skupni vzdevek »ville schiave« (sloven­
ske vasi) zaradi njihovega narečja. Vsem 
tem  slovenskim  vasem je  bila odm erjena 
tudi sorodna cerkvena zgodovina. Nehva­
ležno borbo  so preživele te »ville schiave«, 
razvrščene po rebrih  gričev, v sporu s tar- 
čentskim  župnikom , ki je  trdo  uprav ljal vse 
okolišne cerkve. Župnik je  bil tedaj mogoč; 
na osebnost. Nič nenavadnega pred štirimi 
stoletji, ko je župnija (p ieve) predstavljala 
centralizirano  cerkveno ju risd ikcijo  v enot­
ni cerkvi — m atici (M atrice) — te r  v enerfl 
župniku (p ievano), v edinem  pokopališču i11 
v isti k rstn i kapeli.

Okoliško področje (p iv iere), posejano 5 
cerkvam i in vasicam i, je  tudi upravno pri­
padalo župniji, v kateri je služboval župnik- 
Akoravno je  tarčen tska  župnija  obsegala Ši­
roko področje, si je župnik znal tako  prive" 
zati okoliške kaplane-kurate in p o d raž il 
cerkve, da je  pretek lo  nekaj sto letij, prede? 
so se podružnice (filia li) odcepile central1'



zirani upravi m atične cerkve. Sam o h rab ra  
želja po sam osto jnosti in neukročena volja 
sam obitnosti je  navdušila m irne terske Slo­
vence, da so 1607. leta  izvolili svoje p red­
stavnike, ki so naslovili tarčentskem u župni­
ku zahtevo po sam ostojnem  uprav ljan ju  ter 
zahtevali neodvisnost svojega kaplana od 
tarčen tske župnije. N enavadna zahteva je 
rodila  ogorčenje in dolgotrajno pravdo, ki 
se je  končala z odlokom , izdanim  3. ju lija  
1607 v Vidmu. Ta odlok postav lja  začetke 
slovenskem u v ikarija tu  Terske doline in  pre­
pušča slovenskim  vasem  m ožnost izvoliti 
svojega v ikarja , ozirom a kaplana-kurata, bo­
disi začasno, za tri leta  (de  trienio  in trie- 
n ium ), ali do sm rti te r jim  nudila  priložnost, 
da se odcepijo od m atične cerkve sv. Petra 
v Tarčentu  pod pogojem , da vzdržujejo last­
nega dušnega p as tirja  v osrednji vasi.

V Tarčentu je  tedaj župnikoval H oratius 
V enaruttus, ki je  hotel s katerokoli pretvezo 
Preprečiti razkosanje svoje starodavne žup­
nije. S prigovarjan jem  in zvijačo je  res u- 
sPel. Z lahkoto  je  prepričal slovenske po­
oblaščence (p ro cu ra to ri) , m ed temi župana 
slovenskih vasi M ihaela K ojanica, ko jim je 
dopovedal, da je  koristneje  v gospodarskem  
in duhovnem  oziru sezidati slovenskem u ka­
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planu  dom v Tarčentu. Brez pom islekov so 
slovenski p redstavnik i naivno pristali in pod­
pisali soglasje »Concordium in te r D. Pleba- 
num  et Com m unes Sclaborum  de Capellano 
Curato Sclabonico«.

Sprejeto  soglasje je  omogočilo tarčent- 
skem u župniku V enaru ttu  preprečiti odce­
pitev severnega dela svoje župnije ; pri vsem 
tem pa je  m oral ugoditi zahtevi, da poišče 
»unum Capellanum  Idiom a Sclabonicum  cal- 
lentem«, ki ga je  nam enil dušni skrbi slo­
venskih vasi. Isto tako  so slovenski prebivav- 
ci sezidali dušnem u p as tirju  udoben dom, 
kot so bili dom enjeni, »Sitque predicti Ca- 
pellani hab ita tio  dom us a dictis Sclabonicus 
in Tarcento erecta«. V endar se je  kaj km alu 
izkazala nesm iselnost in protislovnost kapla­
nove oddaljenosti od službenih krajev. Sm er­
nice soglasja pa so ostale nedotaknjene pre­
ko sto letja.

L judstvo je  naprej glasovalo in po trje ­
valo v ikarje, ki so bili vešči slovenskega na­
rečja. Le kasneje so slepi j ivi oblastn iki za­
čeli vsiljevati furlanske kaplane, ki so go­
vorili ita lijanski, kakor je  razvidno iz po­
godbe dne 2. jan u a rja  1657, s katero  sloven­
ski predstavnik i p o trju je jo  za kaplana Fi'an- 
čiška M arcuzza, ki je  vsilil določbo, da »Li
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habili tu tti siano confissati in lingua schia­
va se non intendono italiano e li m edesim i 
siano am m aestra ti nei Precetti della d o ttri­
na Christiana«.

K ljub vidnem u podcenjevanju  slovenske­
ga jezika so dušni p astirji p rim orani poznati 
slovenski jezik in se v tem pogovarjati s fa­
rani. Polagoma so tudi določbe iz leta 1607 
postale nevšečne ; predvsem  ona, ki je  do­
ločala, da m ora slovenski kaplan bivati v 
Tarčentu. Razum ljivo je  nam reč, da edini 
izvoljeni v ikar ni zmogel uprav lja ti vseh 
poslov, ka jti vasi so bile preoddaljene, pre- 
bivavstvo pa se je  kar podvojilo. Kaplan ni 
mogel nuditi vsem potrebnim  duhovnih po­
moči. N eštetokrat se je  pripetilo , da so fa­
rani um rlil nespovedani, ker je  kaplan do­
spel prepozno. Previsoko število nebogljenih 
dojenčkov je  prem inilo  na po ti do župne 
fare v Tarčentu, kam or so se podali, da 
o troka  k rstijo , ker samo tu je  bila k rstna 
kapela.

PRAVICE TERJAJO

O ddaljenost krajev  in posledice neustrez­
nega upravnega s tan ja  so prisilile prebivavce 
vasi Brda, Tera, Podbrda in Sedlišč, da so 
se na  ponedeljek 9. ok tob ra  1737 zbrali v
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Brdu. Na p rigovarjan je  obveščevavca Andi'e- 
ja, B jazja M ikottisa B rika so sestavili odloč­
no p rošnjo . V zahtevi so predočili, da kaplan- 
ku rat ni n ikdar izpolnil p redp isan ih  dolžno­
sti. Zato naj se izvoli »un Sacerdote Coope­
rato re  che aiu ti a  p resta r aH’anim e di esse 
Ville li sp irituali Sussidi«. Zato so složno 
naprosili župnika Antona iz M ontenjaka 
(supp licar il Nob. e Rev. Sig. Antonio di 
M ontegnacco Loro pievano), da jim  dovoli 
p rid rža ti stalnega kaplana v Brdu, ki bo ob­
hajal in nudil po trebne zakram ente po cer­
kvah om enjenih  vasi.

Po vsem tem  pa se niso popolnom a lo­
čili od m atične cerkve v Tarčentu, ker so sc 
sam i obvezali »d’in terven ire  a tu tte  le fun- 
xioni e processioni come per il passato  e co­
me l’a ltre  ville schiave«. Ostale »ville schia­
ve«, kakor Sedila, Kuìja, Zvezda, Smar- 
dencja, Zomeais, Cizerje in Zavrh so še u- 
pravno odvisele od tarčen tske  župnije, ki 
jim  je  p ripustila  neke olajšave.

Predstavniki teh sedm ero vasi so se dne 
7. m aja  1738 sestali in na novo pobotali s 
tarčentsk im  župnikom  (C o n tra tto  di S. Ter- 
licher), ki jim  je  za dokazano zvestobo in 
nada ljn jo  podrejenost dopustil, da »Sarà te­
nuto insegnare La D ottrina C ristiana ogni
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festa di P recetto  p e r le dette  Ville Schiave 
in Lingua Schiavona, o secondo La qualità 
delle ville, con carità , secondo che viene or­
dinato nel Sinodo Patriarcale  d'Aquileja«.

N ezadovoljnost pa  je  ostala, zlasti ker 
se je  večkrat ponavljalo , da duhovnik ni bil 
vedno priso ten , da ni obhajal, učil, pridigal, 
krstil. Mnogo o trok  je  bilo nekrščenih. Zno­
va in s čudovito vztra jnostjo  so ti slovenski 
prebivavci zaprosili prevzvišenega beneškega 
kneza, da jim  dovoli ločiti se od m atične 
župne cerkve in si sam i vzpostaviti svojo 
cerkev.

V tem  razdobju  je  župnikoval v Tarčentu 
plemič F riderik  iz V arm a (Federico di Var­
alo), ki se je  zaobljubil ne popustiti. Zaradi 
tega je  tud i »Serenissim o Colleggio« v Be­
netkah dovolil le drobtinico, ko je  2. fe­
b ruarja  1780 dopustil onim  sedmim  vasem 
Vzpostaviti v »zakram entalno« ono izmed 
cerkva, ki se jim  zdi p rik ladnejša.

S tare  določbe so bile le m alenkostno iz- 
Pfemenjene. Kot v pretek losti, so si prebi- 
Vivci volili v ikarja  za dogovorjen čas (d u ra ­
bile a loro p iacere). V ikar je  v potrebi ime­
noval sodelavca, ki pa  je  m oral znati sloven­
j i ,  kakor kaplan sam. Šesti člen določuje 
'Lunreč, »Che possa esso Rev. Vicario al ca-
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so di bisogno elegersi un C ooperatore da 
esser pagato dal m edesim o, quale saper do­
vrà come anche esso Rev. Vicario la lingua 
Schiava«. Ta odlok prevzvišenega beneškega 
Zbora nadalje  ni dovoljeval razkosan ja  m a­
tične cerkve v Tarčentu. Le v poznejših ča­
sih so terski Slovenci dosegli sam oupravo 
v verski službi in si p riborili pravico im eti 
v vasi skrbnega duhovnika.

Do večje cerkvene sam ouprave je  sicer 
prišlo , a jezik vernikov je, žal, postal še bol i 
ogrožen.

c. v.
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Podoba M arije Fatiniske v cerkvi Dolenje M jersc 
(Sv. L enart)

S likar i .  g. Paskval Gujon, 1963



N A Š I  Č U D A K I

Naše vasi sc sm ejo po vsej pravici po­
hvaliti, da so zrastii iz njih veliki možje, ki 
da je jo  čast svojem u m alem u narodu.

Pesniki ko t Trinko, pisatelji ko t Muzoni, 
m odroslovec Stelin, jezikoslovec Avguštin 
Ošnjak, d ip lom at Faidutti in še drugi so si­
novi naše zem lje in njih im ena in dela so 
znana preko mej dom ačije. Im am o pa še 
tudi druge može, bolj nizke vrste, neznane 
v tu jem  svetu, a našem u ljudstvu  zelo drage 
zaradi n jih  dobrega srca in živahnega zna­
čaja. Naj našte jem o nekaj n jih  imen, m or­
da jih  bo ta  ali oni p rija te lj Trinkovega ko­
ledarja  spoznal.

Dolgo v rsta  jih  je :  Vodopivac z Doline, 
G orenščak Matevž z M jerse, katerem u so so­
sedje Furlani pravili »m jcrsinski čarovnik«. 
Potem  so še Gargorin z Jesenja, K lenjac z 
Ošnjega, P epejuhar s Podarskije, Filipin s 
Podvatšč, p  re Anton Lahič z Dolenjega Br-
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nasa, p re Jožef B ern jak  ali Kalut z Gnidovce 
in še drugi. Prav p ri tem  se bo letošnji ko 
ledar m alo pom udil.

Rodil se je  v Gnidovcu nad Id rijo  leta 
1823 v pobožni in prem ožni družini, v kateri 
sta  zrastla  dva duhovnika z enakim  imenom. 
Eden je  služboval v G orenjem  T arb iju , d ru­
gi v Fojdi.

Naš pre Jožef, bolj znan pod imenom 
Kalut, je  bil im enovan po novi m aši leta 
1851. za kaplana v G ornjem  T arb iju ; tam  
je tudi um rl leta  1907. Ni bil sam o dušni 
Pastir, am pak tudi dom ači zdravnik. Poznal 
je vsa zelišča in je  kuhal iz n jih  zdravilne 
čaje. Pravijo, da je  znal panati vse marmo­
tte, krče, naravnati izpahnjene noge in roke. 
^  tistih časih, ko se oblast sploh ni zanim ala 
?-a ljudstvo, je  bil Jože Kalut pravi sama- 
titan . L judje so ga imeli m očno radi in mu 
liso  prav nič zam erili, če je  kaj »zaflavzal« 
sPred o lta rja  in jih  ošteval. Še dandanašnji 
^e ga radi spom injajo  v dolgih zim skih ve­
čerih, ko se tišče v toplih izbah in veseli 
Prenašajo njegove sm ešne zgodbe. Če hočete 
hidi vi vedeti, kaj si p ripovedujejo  o njem , 
Ptt p reberite  te zgodbe.
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KALUTOVE PRIDIGE

On je bil veseljak in dobričina, vsem pa 
ni mogel vedno ugajati, ker je  m oral svoje 
ovce in k o šlru n e  včasih tud i posvariti. Ne­
kateri, zlasti taki, katerih  se njegova p ri­
diga ni p rijela , so m rm rali, da predolgo vle­
če svoj govor v cerkvi. Pa se je  že našla  ka­
ka babnica in m u šla obesit godrn jan je  na 
nos. K alut pa ni imel dlake na jeziku. Na­
slednjo nedeljo  je  faranom  tako zapridigal : 
»Pravite, de sam  predug an de me ni nikul 
konca, a? Le poslušajte  tiste p resnete  go­
lazni de p o jdeta  an dan vsi hudiču u r . .  • 
Amen.«

*

Imel je  zelo rad  repo. Sam  jo je  vsejal 
v v r tu ; sam  jo  je  ponavadi pobral in del 
kisat za »bravado« in »bizno«. Pa kaj se ne­
koč zgodi? N ekakšen falot m u jo  vso po­
krade.

Kot po navadi gre p re  Jože po maši po­
gledat na vrt, kako je  z repo in vidi vso gre­
do pohojeno. Od vseh lepih rep je  ostala 
sam o ena. Ves razkačen izrijc še to in se 
vrne v farovž.

N aslednji dan je  bila nedelja. Gospod g>'c 
m aševat in nese s sabo tudi tisto  repo, lep0
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povilo v robce. Po evangeliju se obrne k 
ljudstvu , popade tisto  repo in brez drugih 
besedi zavpije: »Snuojka so mi odnesli rje- 
po, sam o to-le so mi pustil ! Uganite se lju ­
dje, de jo  varžem še to ta tu  tu  šobe!« In 
trešči repo p ro ti velikim  vratom . Neki po­
balin, ki je  stal p ri vratih , je  h itro  sklonil 
glavo in  je  frknil iz cerkve.

»Vidite ga, tisti je  od repe!« je  zavpil 
K alut za njim .

*

Bilo je  na drugo nedeljo  po veliki noči- 
T arb jan i so imeli navodo iti s farani od Sve­
tega Lenarta na S taro  goro za obljubljeno 
božjo pot. Bodisi da se gospod Jože ni po­
čutil dobro, bodisi da ni bil prave volje, pri 
maši jim  je  dal takšno oznanilo : »Danàs je 
shod na Guoro. Jest na m o’ hodit zak’ me 
glodajo šuolni. Vi pa b ješ ta  vsi, saj je  ob- 
liuba. An lepuo m olita  an zahvalita Marijo 
de hudič  vas ni še nesu ...«

*

Ne m islite pa, da je bil samo gospod ka; 
plan tako b istre  glave. So bili tudi drugi 
ljud je  duhoviti in živahni. Gospod K alut je 
sicer pravil, da im ajo »debele kospe an tar*' 
ko možgenje.«



Živel je  v tistih  časih v T arbiju  velik pi­
janec, Miha po im enu. Nekega dne se sre­
ča ta  z gospodom  kaplanom .

»Miha,« m u je  dejal, »če se boš še opja- 
nu takole, km al prideš ob vse an te  bo muo- 
ru  kam un redit.«

»Čujete, gospuod,« m u je  odgovoril Mi­
ha, »vi mi ne sm jete  tuole očitavat.«

»Zaki?« vpraša  Kalut.
»Zatuò k' vas kam un redi že vič ku štir- 

diset ljet!«
Pravijo, da je  bilo tak ra t prvič, da ni ve­

del Kalut, kaj bi odgovoril.

K a k o  s c  j e  ( R e z i j a n

z n a l  r e l i l i
V tistih  hudih časih, ko je  bilo prepove­

dano govoriti dom ači jezik, so vprašali fa­
šisti R ezijana:

»Kateri jezik je  najboljši?«
Mož je  naglo razum el nevarnost odgo­

vora. V dveh besedah je zataknil u sta  vpra- 
šalcem.

»Če govorite o jezikih,« je  rekel, »mislim, 
da je najbo ljši svinjski.«

Sm ešni odgovor je  napravil konec.



Qodna
vas

Ledena brezglasnost 
m oje rodne vasi 
mi sajevino ust polni, 
da je  blaznost.

Le m ilo žgolenje ptic 
včasih križišča predram i, 
da življenje naznani 
moj večni klic.

In glej tam , obraz ženice 
tako /m učen in potàn, 
da ne čuti več krivice, 
ker je  sam  in je  bolan !

Cerilo Viljem



Cerkev v šeni Lenartu



Tegobe in težave  
naših krajev

Če bi vam hotel p o k a /a ti bolj tem no 
stran  naših beneško slovenskih vasi, bi se 
ne znal odločiti ali naj vzamem v roke šte­
vilke ali slike ali pism a naših  iz tu jine.

Naše doline se odp ira jo  od m osta  pri 
Sv. Kvirinu kot razkrečeni prsti na roki ob 
Nadiži, Kozici, E rbeču v gorate  k ra je  pred 
M atajur. Podobne so jim  one doline ob Teru 
in Melini, skoro enake ob Id riji in Rezijan­
ski Beli. K akor so si k raji enaki po zuna­
njem  licu, tako so si slične tudi gospodarske 
in socialne težave, ki tlačijo  naše ljudi. Ko­
liko se je  že pisalo o slabih gospodarskih 
razm erah po naših vaseh, ki se skrivajo v' 
p rirodno  lepih in vabljivih krajih , a kljub 
vsej svoji lepoti odganjajo  svoje o troke  v 
tujino, v daljn i svet s trebuhom  za kruhom.*

Evo, zdaj sm o pri prvi rani naših gospo- 
d a r s ko zaostalih k rajev : pri pojavu stalno j  
naraščajočega izseljeništva. V nekdanjih  ča­
sih so risali Rezijana kot škarjeb ru sa  ab 
lonceveza po tu jih  vaseh. Pred prvo vojn(’ 
so začeli hodili naši fan tje  in m ožje drvarh 
v hrvaške šume.
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Med prvo in drugo svetovno vojno jih  je 
Pii začela požirati da ljna  tu jina. V belgijske 
rudnike in lim burške prem ogovnike so se 
zakopali in od tam  pošiljali krvavo prislu- 
žene franke v dom ovino, k jer so ostale le 
žene, starci in otroci.

Polja in pašnike je  začelo p reraščati ro­
bidovje in osat, hiše so se začele podirati, 
vaške skupnosti izginjati.

E m igracija  je  še vedno rakova rana naše 
ljube deželice!

Po drugi svetovni vojni so se vračali naši 
nioški z bojišč. Čakali in hrepeneli so, da 
hi spet sedeli ob dom ačem  ognjišču, da bi 
prekopali svoje bregove in zaživeli skrom no, 
a srečno življenje v rodnem  kraju . Mnogim, 
Premnogim pa ni bilo dano, da bi si mogli 
odrezati kos k ruha od dom ače pogače. Zopet 
so m orali zadeti kovček ali culo na ram e, 
se posloviti od dom a in iti v svet iskat skorjo 
kruha zase in za svoje.

Od konca druge svetovne vojne pa neka­
ko do leta 1951-52 se je valil em igrantski 
Val i/. naših dolin, zlasti iz nadiške, ne sa- 
Pio v Belgijo, am pak tudi v Švico, Francijo , 
v Južno Ameriko ; t ja je vabila naše emigran- 
te Posebno Argentina. Večina jih je bila še 
Vedno rud  arjev, težakov in dninarjev. Pola­

83



gom a so se pa že začeli specializirati tudi 
po strokah  kot zidarji in stavbinski m izarji.

Po letu 1952 so šli naši delavci na pot 
v K anado in v A vstralijo ; v zadnjih  letih 
pa iščejo delo tudi v Zapadni Nemčiji.

Nekak dodatn i pojav k našem u izselje­
vanju je tud i povojna em igracija naših de­
klet. Sprva so hodila v bližnja večja ita li­
jan sk a  m esta kot služkinje, danes jih  pa 
najdeš tudi že v Švici, Belgiji in celo na An­
gleškem.

K akor vse kaže, je em igracijski val zajel 
zadnje čase zlasti vasi v Nadiški dolini. Za 
petero  občin v tem  okraju  so številke, ki 
povedo, kako se že naravno m anjša  število 
prebivavcev. Poglejm o si kar na debelo šte­
vilčno upadan je  prebivalstva po glavnih ob­
činah nadiške doline.

Občina 1. 1951 1. 1962 manj
Dreka 1358 1253 — 105
Grm ek 1742 1534 — 208
Podbonesec 3735 3224 — 511
Šent L enart 2200 1923 — 277
Sv. Peter 3082 2749 — 333
Sovodnje 2077 1712 — 365
S redn je 1883 1646 — 237

Skupaj 16.077 14.041 — 2.036
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To je  sam o slika o vedno nižjem  številu 
prebivalstva v om enjenih  občinah. K tem u 
je  pa  treba dodati še število o ljudeh iz teh 
občin, ki žive večino leta  v tu jin i kot de­
lavci in  se vračajo  domov le za nekaj dni 
okrog novega leta  ali pa za k rajši čas v po­
letn ih  mesecih. To število pa znaša v zadnjih  
letih  k a r okrog 40 odstotkov. Podobno je 
tud i v drugih vaseh Beneške Slovenije.

Na splošno torej smemo presoditi, da se 
je  iz naših  krajev  izselila že dosti več kot 
ena tretjina ljudi !

K akšne pa so posledice em igracije, si 
lahko m islite! Prvo smo že om enili : dom ača 
Posest ostane neobdelana ; še tisto  m alo zem­
lje kar je  ostalo, ne daje  kruha. Žene in 
otroci ne m orejo  sam i reševati družinske 
Posesti. Drugo je, izum iranje naših  vasi. Iz­
seljenci pogosto pokličejo svojce za seboj v 
ju  j ino. N ekateri se sicer vrnejo domov s. pri­
hranki, a raje  kot da bi ostali v dom ači gor­
ski vasici, si kupijo  zem ljišče kje v nižini.

Izseljenstvo pa p rinaša poleg gospodar­
skih posledic tud i hude m oralne in socialne 
rane. V em igrantskih  hišah ni več pravega 
ufužinskega življenja. Otroci raste jo  brez 
°četovega skrbnega varstva in potrebne oče­



tovske strogosti. Na žalost tudi prenekateri 
izseljenec pozabi na  svoj dom  in družino. 
Prihrankov ne pošilja več staršem  ali ženi 
in  družina propada ekonom sko in  m oralno.

U poštevati je  treba  še nada ln je  em igrant­
sko zlo. V tu jino  nam reč odhaja jo  najbolj 
zdravi in  um sko sposobni ljud je , dom a pa 
ostane le šibkejši del prebivalstva. Zato tudi 
na le tiš  v m arsika teri vasi že k a r  na neke 
vrste  fatalizem . Od trd e  borbe za goli ob­
stanek  u tru jen i ljud je  si m islijo : naj gre, 
kakor gre! V takšn ih  razm erah je  jasno , da 
zam ira tud i narodna  in k u ltu rn a  zavest.

In  še druge tegobe in  težave je  prinesla 
em igracija  s seboj ; to so zdravstvene slabe 
posledice. Ze v p rejšn jih  »Trinkovih koledaf' 
jih« sm o om enjali, koliko naših  mož in  fan' 
tov napade v belgijskih rudn ik ih  nevarna 
bolezen »silikoza«. P reračunali so, da  obok 
n a  tej bolezni okrog 67 odstotkov naših  de­
lavcev. Mnogi izmed teh se vrnejo  domov 
s pokojnino, a počasi h ira jo  in so prišli ta; 
korekoč sam o um re t domov. N ajboljše moč* 
so dali tu jin i, dom ovina jih  je  le rodila in — 
pokopala.

To je  žalostna slika izseljeništva iz be' 
neško-slovenskih vasi !



Ismo tg, tujine.
M ama
dom ov hočem, 
v našo kočo, 
v našo b a jto : 
tam  bil je  ra j, 
tudi če včasih 
bil sem lačen; 
tam  vse bo lepo, 
m am a !
Jaz ne m orem  več 
tu  osta ti.
Mati, oh m ati, 
tu  jaz um iram  . . .

Del Medico Di 110

OIhj pesmi je postal koledarju naš izseljenec i/, 
1111 i ino.
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M r a k  v vasi

Večer nad vasjo, 
hladen in tih. 
Mogočne, težke 
skale zrò 
v m rzlo dolino.

Noč, tišina.
Sneg rahlo pada. 
Od časa do časa 
v ran  črni zakraka 
in voda govori.

V eter zapiha.
Po strm i stezi 
mož truden stopa, 
počasi stopa, 
ker lačni ga čakajo 
o troci doma, 
on pa prazno malli0 
k dom u nosi.

Del Medico Dlno

i



NEKAJ OKROGLIH

MARSINSKI JAGRI streljajo na zlodja

To se je  zgodilo za Svetim  Lovrencom, 
Pod M atajurom . M arsinski jagri so bili na 
lovu spretni, neu trudn i m ožje; od ju tra  do 
večera so obhodili vse strašne, nevarne kraje 
grbastega M atajurja . Noč se je  bližala, čas 
je bil za vrnitev domov. Nepričakovano, na 
višini enega najbolj groznih prepadov, jagri 
zagledajo divjo kozo. Ni mogoče dopovedo­
vati, kako naglo so začele pokati lovske 
Puške; strel za strelom , šestn a js tk ra t so za­
deli cilj. Gams je  le stal, m irno prejem al 
svinčene pozdrave in kazal svoje črne roge 
v strelce. N enadom a so se lovci pogledali 
v oči, m isli vseh so bile enake: »Ni gams, 
jc zlodej ! Škoda da nim am o blagoslovljene 
vode.« S tari jager je  prekrižal puško in na- 
mcril zlodju v oči. S trel je  zadel, oslepljena 
žival je poskočila in telebnila v prepad. Ni 
"il zlodej, bil je  s ta r, kosm at gams.
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P r e v z e t n i  o š t i r

Šogar, po poklicu k rčm ar iz m ale gorske 
vasi, je  bil trdovra ten  organizator plesnih 
veselic. N jegova največja skrb je  bila pri­
prava plesnega »brejarja«, ob sejm ih in ve­
likih praznikih. Ob tak ih  priložnostih  je  na­
vadno zaklal koštruna, skuhal okusna jed ila  
in nastavil dobre pijače. V ečkrat m u je  šel 
ves dobiček v nič, ker tisti presneti dež mu 
je  podrl dolgo prem išljene n ač rte ; ples se 
ni mogel izvršiti. Šogar se je  jezil, Bogu je 
očital, da ne dela prav. Postajal je  hud  ko 
šršen, ko so ga jeziki postavačev bodli z 
vprašan jem : »Ali je  še dober koštrun?« 
Zato se je  trud il z m islijo, kaj naj napravi. 
In res blisknila  m u  je  v glavo »lovija«, ve­
lika lovija, m ogočna sprejeti pod streho  tu ­
di b rejar. Vsegavedni jeziki dodajajo , da se 
je  Šogar po končanem  delu prevzetno po­
hvalil : »Bog, sem ti jo  naredil !«

Revež je  km alu spoznal, da ni moči na 
svetu, ki bi prem agala božje sile. S tre la  je 
u darila  v hišo, in ogenj je  uničil hišo, lovijo 
in brjar.

L jud je  so tedaj razsodili : Šogar jo  je na­
redil Bogu, Bog jo  je  naredil Šogarju.
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ODGOVOR OVCÈ, UCl CECÈ

Zakaj v tla  glavo držiš 

in nič se ne veseliš?

Odgovor vsem je  dala 

ko je  zablejala.

»Jaz sem  žival edina, 

ki kaštrona  ima za ženina.

Oj, drage, ljube čečč, 

ne bodite  več nore!

Ce poročita moža, 

ki sam o piti znà, 

postanete kot ovce, 

deržale boste dol’ glave; 

pijanec je  kot kaštron, 

hoče zm eraj svoj ražon .«

Zdravko
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Š E  EDEN 
JUBILANT

Na praznik M arijinega ro jstva  so obhajali 
faran i v Ažli veliko in redko slovesnost. Na 
ta  dan je  prišel v svojo ro js tno  vas č. g. Jo­
žef Jušič, ki je  obhajal 65-letnico m ašništva.

Visoki jub ilan t, eden izm ed na jsta re jših  
slovenskih duhovnikov, je  že pred  m nogimi 
leti prestopil v goriško nadškofijo. Službo­
val je  največ let na Pečinah pri Šentviški 
gori. Od tam  se je  preselil v K red pri Ko- 
baridu , k je r  še vedno opravlja župnijske po­
sle. Na fari, ob m eji svojih  ro jakov beneških 
in soških Slovencev, se še vedno počuti krep­
kega in  delavnega. K ljub častitljiv i starosti 
jo  še n e k a jk ra t m ahne kar peš m im o Mata­
ju r ja  v rodne kraje.

Gospod Jožef sodi zatorej m ed naše stare 
korenine, vrle in v vsakdanjo  borbo za svoje 
ljudstvo zarite  ljudi. Bog nam  ga še dolg0 
ohrani !
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Z N A M E N IT  
Il O J A K

V letu 1963 so v W ashingtonu prav slo­
vesno počastili našega ro jaka  Ivana O šnjaka 
iz lare Svetega Lenarta. V domovini skoro 
ne vedo, da im ajo v svetu moža, ki jim  s 
svojim ugledom in učenostjo  daje  veliko 
čast. Zato bosta prav na m estu  dve besedi 
n njem . Ivan O šnjak se je izselil s s tarši v 
Ameriko še kot m lad fant. Tam so nadarje­
nega dečka poslali v šole, k jer je  im enitno 
napredoval. Srce ga je  vleklo tudi v duhov- 
ski poklic in res je  stopil leta 1913 v red 
avguštincev. Po končanih bogoslovnih nau­
kih je  nadaljeval filozofske študije  na uni­
verzi v W ashingtonu. Leta 1923 je doktoriral 
z največjo pohvalo. Nato je  kot p a te r Avgu­
štin deloval po raznih m isijonskih postajih 
'n  kot župnik v am eriški prestolnici. Zaslo- 
V(-l je kot požrtvovalen in učen duhovnik. 
Pater Ošnjak ni znan sam o kot filozof, am- 
Pak tudi kot jezikoslovec. Obvlada dolgo vr- 
sto tu jih  jezikov. Napisal je  tudi tri debele 
Zvezke m odroslovne vsebine. Znanstveno de­
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lovanje je  prineslo p a tru  Avguštinu tudi vi­
soka p riznan ja  od s tran i papeža Pija X II. 
in Janeza X X III. Poklicali so ga kot profe­
sorja  filozofije na univerzo v W ashingtonu, 
k je r  še danes deluje.

Ob 50-letnici njegovega redovnega življe­
nja so pa tru  O šnjaku priredili v W ashingto­
nu posebno svečanost. Veliki am eriški dnev­
niki so zelo pohvalno pisali o delovanju na­
šega znam enitega ro jaka , ki širi s svojim  
delom tudi slavo naše rodne zemlje.

Erbeč v Nadiški dolbli — Desno: Mersiu in Matajur

‘J4



S 6 M H O M

Lepa je  naša zem lja v prirodni krasoti 
in b rdka  kakor m alokateri košček slovenske 
zemlje. Saj ni velika in obsežna; nekaj čez 
516 kvadra tn ih  kilom etrov nam eriš na n jej. 
Ta kos sveta pa n ikakor ni enakom eren. Vsa 
površina Beneške Slovenije je  razgibana, ka­
kor viharni m orski valovi. Od visokega Ma­
ta ju rja  ali Velike Babe se spušča svet z vi­
šine 1643 m etrov  do nizke čedadske ravni, 
kjer sm o pri Sv. Kvirinu le še 145 m etrov 
nad m orjem ; povsod sam e strm ine, lazi, 
soteske, globače, da je  kom aj p rosto ra  za 
vodo in stezo ob njej. A koliko divje rom an­
tične krasote!

Še bolj razoran je  svet ob Teru in Be- 
drožci, k jer zap irajo  prehode na vzhodno 
stran  divji vrhovi. 1709 m etrov visokega 
pjam pona in B rješke gore (1615 m ). Naj- 
9°1 j divje se pa rišejo  skale nad Rezi­
jansko dolino v vršacih vlažnih Mužcev, v 
Muzacu 1872 m etrov, K adinu 1820 m etrov in 
v Jauerju  1816 m etrov visokem.
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Najbol j viden od vseh je M atajur, čeprav 
ne najvišji, am pak on im a zbrane okrog 
sebe vse slovcnsko-beneške bregove, kakor 
kloča svoja eibeta.

M arsinci in M atajurci m u še danes pra­
vijo »gor pri Babi« ali kar Velika Baba. F u r­
lani so m u dali ime »rnont m ajor« ali »višja 
gora«. Iz obeh besed so potem  stisnili be­
sedo M onte m aggiore ali v naših ustih M ata­
jur. Drugi s tare jši ljud je  pa m arnajo , da je 
naslov prišel od brega svetega Ju rija  nad 
Ruonacom. Ondi je v starih  časih stala  cer­
kev na čast svetniku svetem u Ju riju , ki je 
danes podrta . Iz furlanske besede »mont« 
( = b r e g )  in slovenske »Jurij« je baje na­
stalo ime »M ontjur« in potem  »Matajur« za 
našo najlepšo goro. Po naše drži bol j prva 
razlaga, to je Velika Baba v dom ačem  jeziku 
'n M ontm ajor ali Monte m aggiore v sosedo­
vem.

Za zdaj pa popustim o te razlage in jo 
1 aje uberim o ob naših treh  dolinah navzgor 
ter poglejmo, ka tere  reke, potoki in hudo- 
l,rniki se prelivajo  in derejo  po naših s tr­
m in a h .

Vse vode se stekajo  v Tilm ent ali pove- 
mi v Sočo in z. n jim a vred v naročje sinje
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Tilm ent odnaša p ritoke  iz Rezije in iz 
okolice Hum ina.

Glavna je  rezijanska Bela ali kar »woda«, 
ki izvira pod Kaninom . Do Stolvice jo  sti­
skajo  bregovi v globoko korito. Odtod se 
razliva po širokem  produ do Njivice, potem  
se pa struga zopet stisne do Sv. Ju rija . Spod­
nji tok do Rezijute, k jer se izliva v Belo, 
je  spet nekoliko širši. Na 21 kilom etrov dolgi 
Poti pobere dosti m alih p ritokov : Dol, Suhi 
Potok, Ronek, Laški potok, Lom nik in 
Malin. Z leve stran i pa  p riskak lja jo  v Belo 
K. 'avji potok, Beričnik, Ozejaški potok in 
Barm an. Vsi im ajo v zgornjem  toku čisto, 
gorsko vodo.

Južno od Muzcev se izliva naravnost pro ti 
vzhodu v Sočo p ri Žagi divja Učja z Belim 
Potokom.

Druga glavna dolina je  Terska. Ter (Tor- 
re ) priteče na dan iz šestih izvirov »za Lje- 
s°« ; kraj leži pod Muzcem v višini 551 me­
trov. Pri Teru (P rad ie lis) je  dolina še dovolj 
široka, pri V edrovnici ali Njivici pa šumi 
jn kipi valovje v pet kilom etrov dolgi in glo­
boki tesni do Šum aje (Zom eais). Spotom a 
dobiva 7 kilom etrov dolgo Vedrovnico izpod 
tam pona . Izpod Jalovca ali Brješke gore pa 
Pridrvi po 15 kilom etrov dolgi in tesni sote-
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Cerkev sv. Kvirina poti Šempetrom pri Nadiži

ski hudourn ik  K arnah ta  (C ornappo). Stra- ! 
hovit je  pogled s ceste v globel, kam or s c j  
izlivajo še Lanja izpod Čufin, in Gorjanka- j  
Pri Centi se T erska dolina razširi in priteče 
v p rodnato  ravan pod Nemarni. Tu pa ne- 
nadom a zgine pod  naplavine in se šele p 1'1 
Villi V icentini m alo pokaže in po 67 kilo* 
m etrov dolgi poti p rid ruži Soči.

S am osto jna je rečica M alina. Prikaže se 
p ri vasici istega imena. Pri Ahtenu žubori 
že po ravnini, a se pri Rem anzaku zgubi 
p rod  in se p relije  v Ter. Melina im a tud1
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več pritokov. N ajdaljši je  B rjeh  (G rivo) iz­
pod Ivanaca. Včasih, na  p rim er lansko jesen, 
silno n araste  in poplavja  daleč na okrog. 
Pomnoži m u hudourne  vale še B istra  (Chia­
ro ) in m ala Zaljesa.

T re tja  dolina in voda, ki daje Nadiškim  
Slovencem ime je  pa  staroslavna Nediža. 
K akor večina voda v Beneški Sloveniji po­
žene tudi ta  reka iz več izvirov in m alih po­
tokov. Na dan p riv rejo  iz bokov Breškega 
•lalovca in Gabrovca. Ti so : Velika grapa, 
Črna voda ali Veliki Kolenjak, Beli potok 
ali Mali K olenjak in ljubki Bončič. K jer se 
vsi združijo, že na državni m eji, dobe skup­
no ime Nadiža. V daljavo 7 kilom etrov, do 
P ritoka Legrade, je  m eja  m ed soškim i in 
Padiškim i Slovenci. Zahodno, p ri Logeh, za­
vije Nadiža levo okoli Mije v K obariški kot. 
Teče 12 kilom etrov daleč po jugoslovan- 
skih tleh, k jer sprejm e še Podbelo, in se 
obrne pod Robičem pri Suhem  potoku na 
jog, na  ita lijansko  stran . Od Stupice do M o 
sta teče po široki in prodni strugi, pri Če­
dadu se pa ropet vreže v skalna korita.

Pri šentkvirinskem  m ostu  pridrvi vanjo 
!3 kilom etrov dolgi Erbeč (E rbezzo), ki p ri­
s m i  na svetlo p ri Gorenjem  Tarbiju . Er- 

pa im a z desne še p ritok  Kozico, ki
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izvira pod  K olovratom  ko t Rijeka. Drugi 
p ritok  jc  13 kilom etrov dolga N am orna ali 
Aborna, ki im a svoj izvir Skrila prav pod 
M atajurjem . Ta voda dobiva pri Sovodnjah 
še reko, ki izvira pod  Livskim sedlom. Kot 
večina rek, tako tudi Nadiža ponikuje s Te­
rom  vred v furlanski nižini v rečne nap la­
vine.

N ajbolj p ro ti vzhodu je  zarezala svojo 
dolino v ozem lje Beneških Slovencev reka 
Id rija . Pod Bukovo ježo na Kolovratu, tam 
k jer je  bila kapela na Slemenu, se rodi. Do 
Podrskja teče v globoki strugi med zelenimi 
griči kot m ejna reka. Pri Golobrdu nad Mer­
nikom  se n jena struga razširi. 2e v furlan­
ski nižini se zlije v Ter.

Nepopisno lepo je  po tovanje vzdolž teh 
voda, ki so zdaj m irne in pokojne kot nebo 
nad njim i, pa se od časa do časa razbesne» 
a so še v svoji grozoti čudovito lepe.
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Ma levi: Dolenji Barnas - Na desni: Sv. Peter Slovenov

J L S  ST ARA  BO ŽIČ NA

»PO MJESTU STA HODILA«

S v e t’ Jožef in Marija 
po m jes ln  sta hodila, 
po mjestti Betlehem.
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S ve t’ Jožef prosi milo  
de b' se kaduò čez on j usmii 
de di pri judéh biu.

Judjé  so trdovratni,
čejo de b' pred vrat' m i  stai
pred vra t’ m i konàc storili.

S v e t ’ Jožef se je oglednu, 
'dno š ta lco  je zagledu,
'dno štalco razdrto vsò.

S v e t ’ Jožef Mariji pravi:  
»Marija, le n o t ’, se spravi, 
tjé v kotič, tjé za me.«

Marija je zadremala ; 
kù  se je spet zbudila  
je v kril'cu najdla Jezusa.

Vesela Marija je reklà:
»O Jezus, d  jet e m uoje  
zdaj je kraljestvo tuo je!«



STAR E LJUDSKE

MUOJ PUOBIC Z’ UOJSKE GRE

ves ranjen in krvav.
Jest m u  grem našpruoti  
z m ojo  desno rokò:
»le dol, le dol se usčdni 
na m ojo  desno stran, 
m i boš še kaj povjedu  
kaj je sudaški stan«.
— »O jest bi rad' povjedu,  
deb’ le m oja  b ’la.«
— »Pri sedm im  regimentu  
obednega ne poznam
Idi sam'ga moj'ga fanta  
ki ga prau rada imam.«

OJ BOŽIME TELE DOLINCE

Oj bo iim e  sestre in bratje, 
oj bo i im e!

Kuò te ikuò , kuò te lkuò  
vas zapustim !
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Oj božime tata in mam'ca, 
oj božime!

Kuò teikuò, kuò te ikuò  
vas zapustim !

Oj božime!
Kuò teikuò, kuò te ikuò  

vas zapustim!
Oj božime sestre in bratje.

Z a m a š k i  zvonovi

p ru  m ilo zvon’jo, 
zavišjo m ojo jubco 
pod zem jo nes’jò.
Na-le jo, na-le jo, 
bom  rajžu  za n jò : 
zvoniti bom  pustiu , 
k rop iti pa ne: 
kropile jo  bojo 
le m oje suzé!



SI VEDEL . . .  ?

da zna albatros, največji ptič v zraku, 
tako spretno  izrab lja ti zračne tokove, da se 
m ore ves dan vzdržati v zračnih plasteh , ne 
da bi enk ra t zam ahnil s peru tm i;

da je  šele leta  1810 iznašel Amerikanec 
B arnett tem planje podplatov z žeblji, do- 
čim so prej uporab lja li šivanje;

da če zapreš šk rjanca  v kletko skupaj 
s slavčkom, se prvi tako napenja, da bi s pet­
jem  prekosil slavca, da m u poči srce ;

da je  doslej n a jh itre jša  k lepetu lja  na 
svetu neka Buth H artw ell iz Los Angelesa; 
v eni sekundi zblebeče kar enajst besed ;

da ne m ore m uha leteti več kot pet m inut 
Po zraku ne da bi se ustav ila;

da si je  am eriški igralec M ontey Wolley 
Zavaroval b rado  za 13 m ilijonov lir ;

da je  imel doslej na jdaljš i govor v pa r­
lam entu Kemal paša leta 1927. Govoril je  s 
Presledki 34 ur. Njegov govor je obsegal 
330.000 besed, dočim  jih  im a obširna Dan­
tejeva »Divina Commedia« le 99.542.
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NOVE MERE

Pravzaprav ne smemo reči : nove m ere, 
am pak novi izrazi za m erjenje. M ednarodni 
urad  za m ere je uvedel dvanajst m ednarod­
nih izrazov za zelo velike in za prav m ajhne 
količine.

Trilijon, to je  številka z 18 ničlami, se 
odslej im enuje: terci 

M ilijarda, katero  napišeš z 9 ničlami za 
enoj ko, im a im e: giga 

M ilijon, tega že znate napisati, so preim e­
novali v: me ga 

Tisoč je  zdaj : kilo 
Sto je  : hekto  
Deset pa : deka  

Desetina (0,1) im a nov m ednarodni na­
slov : deci 

S to tina (0,01) se im enuje : centi 
Tisočina (0,001) je  zda j: mili 
M ilijonina (0,000.001): m ikro  
M ilijardina (9 m est za decim alno vejico) 

je :  nano
T rilijon ina (ednica na 18. m estu za de­
cim alno vejico) se im enuje p a : pico.
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NOVI KOLEDAR

Že več desetletij p roučujejo  astronom i, 
kako bi se uredil tak splošen koledar, ki bi 
ustrezal vsem potrebam  sodobnega člove­
štva. Cerkev se je  že na sedanjem  koncilu 
izrazila, da nim a nič p ro ti preureditv i se­
danjega koledarja , ki sega še do papeža Gre­
gorja  X III., v leto 1582. Cerkev zahteva sa­
mo, da se spoštu je  sedmi dan kot nedelja. 
Zdaj je  odvisno samo še od Organizacije 
združenih narodov ali bom o že letos začeli 
šteti po novem koledarju.

Sprem em be pa bodo zelo velike. Po no­
vem ko ledarju  bo imelo leto 365 dni in bo 
razdeljeno v enaka trim esečja  po 91 dni, to 
je  po 13 tednov ali tri mesece. Vsak prvi 
mesec vsakega trim esečja se bo začel in 
nehal z istim  dnevom. Na p rim er: januar, 
april, ju lij in ok tober se bodo začeli z ne­
deljo in končali v torek. Tmeli bodo po 31 
dn i; februar, m aj, avgust in novem ber pa 
bodo imeli začetek v sredo in sc bodo kon­
čali s če trtk o m ; imeli bodo po 30 dni.

Vsako leto se bo pričelo vedno z nedeljo- 
Zadnji dan v letu, 31. decem bra, bo »Sve­
tovni praznik«. Vsako če trto  leto bo pre­

tto



stopno. P restopni dan pa bo imelo po 30. ju ­
niju.

Ugodnosti bodo različne. Predvsem  se 
bodo praznovali cerkveni prazniki na isti 
dan. Železnicam in avtobusnim  progam  ne 
bo več potrebno sprem in ja ti u rn ika  vsako 
leto posebej, ker bo koledar vedno enak, 
večen. Olajšani bodo bančni in trgovski po­
sli, ker bodo zapadlosti vsak trim ester pri­
šle na isti dan, to je  na soboto. Še bolj ugo­
den bo novi ko ledar za šole. Ker bodo tri­
mesečja nesprem enljivo razdeljena, bo mož­
no tudi učno tvarino sorazm erno porazdeliti. 
[ rav tako tudi ne bo sitnosti s počitnicam i, 
bi so bile enkra t prej, drugič pozneje.

Novi koledar torej ne bo vsako leto dru­
gačen, am pak vedno enak. Datumi bodo tu ­
di padli na isti dan (n . pr. ponedeljek, to- 
rek . . . )  in si jih  je zatorej m ogoče lahko 
O pom niti.
.  — ■ i \ i  w i  i n u  jv. -  i v

nka korist »univerzalnega koledarja«

l i l
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POŠTNE PRISTOJBINE

Pisma: do 20 g:

» za nadaljnjih 20 g: 

Dopisnice :

Razglednice :

» več kot 5 besed : 

Tiskovine za 50 g: 

Priporočeno, dodatek:

L 30; v tujino L 70

» 20; » » 40

» 25, » » 40

» 15; » » 15

» 25; » » 40

» 1 0 ; » » 15

» 85; » » 90

Paketi :

do 1 kg: L 280

J> 2 » : » 300

» 5 » : » 360

» 10 » : » 460

» 20 » : » 660

Brzojavke 16 besed: L 250

» vsaka beseda več: » 15

» nujne do 16 besed: » 490

» » vsaka beseda več : » 30

Radijska pristojbina: c e lo t n a ................... L 3400

» četrtletna - prvi obrok » 1600

» ostali obroki . . . »  650

Televizija: c e l o t n a .......................................» 12.000
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K O L I K O  J E  U R A  ?

Ko je  v Srednji Evropi in tudi pri nas poldne 
im ajo :
v vzhodni Sibiriji in na zahodni Alaski . . polnoči
v srednji Alaski in na Društvenih otokih . . 1 uro
v porečju Y u k o n a .................................  2 »
v Zapadni A m e r i k i .................................  3 »
v zapadni Mehiki in K a n a d i ..............  4 ; »
v Srednji Ameriki, na Grònlandu in v za­

padni B ra z ili j i ........................................ 6 »
v vzhodni Braziliji, Uruguayu, na Orkadih 8 »
na Izlandu, Madeiri in Kanadskih otokih . 10 »
Irska in vsa zapadna A fr ik a .................. 11 »
v vzhodni Evropi (od Bolgarije na vzhod in

vsa srednja A fr ik a .....................................13 »
v A r a b i j i ........................................................15 »
v Pakistanu, v centralni A z ij i ..................16 »
v zadnji I n d i j i ........................................... 18 »
na Kitajskem, Malajskem otočju, v zapadni

A v s t r a l i j i ................................................. 19 »
v vzhodni Avstraliji, v Mikroneziji, Tasmaniji 21 ”
na Novem Zelaindu, na Polineziji . . . .  23 ”
na otočju Cook in T o n g a ....................  23,40 *
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Zopet sino na razpotju dveh let. Od sta- 
rega se poslavljamo, novemu nazdravljamo.

Staro leto, ki je zginilo v večni zaton, je 
iodi našim rojakom v tujini in doma pri­
neslo marsikaj dobrega; na žalost, v naših 
bridkih časih morda še več slabega.

Toda, dragi rojaki, po vzgledu naših oče- 
iov in dedov je treba vzeti dobro kot dar 
iz božjih rok, težave pa kot preizkušnje in 
kažipot v boljše dni.

Ti pa bodo resnično zasijali, če bomo  
tlldi sami, kot pravi stari pregovor, svoje  
Sreče kovači. Ne sm em o samo križemrok
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stati in v nebo zijati, češ od zgoraj bo prišla 
pomoč. Naš nauk uči: moli, pa tudi delaj!

Zato veljaj prvi kolednikov pozdrav pred­
vsem tistim, ki se žrtvujejo  za našo zemljo  
in l judi z večno daritvijo na oltarjih in 
vztrajnim  delom m ed nami. Ohranjujejo nam  
dragoceno dediščino vere in jezika.

Drugi pozdrav naj ponesejo naše misli 
vsem  tisočem in tisočem naših bratov in se­
stra, ki so razkropljeni po svetu. Ta in oni 
se je za praznike vrnil v domovino in si je 
morda za sveto noč prižgal tih plamenček  
tople domačnosti. Premnogim pa niti to ni 
več dano, vzela jih je tujina iti jih vrnila 
več ne bo! N a  njih grobove romajo naše 
molitve . . .

Kaj pa nam vsem vošči za leto 1964 
»Trinkov koledar«, ki že deseto leto prihaja 
v vas? Predvsem želi, da bi se okrog njega 
in Trinkovih naukov povezali v skupni za­
vesti do dom a in roda vsi naši rojaki kot 
ena sama družina; konec naj bi bilo sleher­
nih razprtij m ed nami! Novo leto naj bi 
tudi naši ožji deželici in nje ljudem prineslo
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vse pravice, katere j im  gredo po božjem  
pravu in človeških postavah. Trinkov ko­
ledar vam vsem, ljubi rojaki, vošči po svo­
jem  koledniku, da bi se te svete pravice 
podpečatile za nas vse.

Do njih pa bom o prišli le tedaj, če bomo  
tudi z lastnimi m očm i gradili svoj novi čas 
po starem, a vedno veljavnem geslu:

M O L I  I N  D E L A J  !
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